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ಆಶ್ರಮವಾಸಿಗಳು : 

ಇಂದು ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಭಯೋತ್ಪಾತಗಳು ಕಾಣುತ್ತಿವೆ. ಬಿರು 
ಗಾಳಿ ಎದ್ದಿ ಡೆ ಮರ ಗಿಡಗಳು ಮುರಿದುಬೀಕುತ್ತಿವೆ ಆಶ್ರಮನಲ್ಲಿ 
ಶಿಡಿಲಿನಂತಹ ಧನುಃಷ ಕೈಂಕಾರಧ್ವನಿ | ದುಂಬಿಗಳು ಪುಷ್ಪ ಲತೆಗಳಿಂದ 
ಉದುರಿ ಬೀಳುತ್ತಿವೆ. ಖುಹಿಗಳ ಚೀತ್ಕಾರ. ಹುಗಳ ಆರ್ತನಾದ. 
ಅಶ್ರಮವೆಲ್ಲಾ ಅಲ್ಲಕಲ್ಲೊಲವಾಗಿದೆ. (ಭಯತ್ರಸ್ತ ಸ್ತರಾಗಿ ಸುತ್ತಲೂ 
ನೋಡುತ್ತಾ) 


ಓಹೋ! ಆಶ್ರಮ ಮೃಗಗಳನ್ನು ಬೇಟಿಯಾಡುತಾ 
ಭೀೀಷಣಾಕಾರನಾದ ಸಹಸ್ರ ಬಾಹು ಕಾರ್ತ್ಯವೀರ್ಯಾರ್ಜುನನ: 
ವದೋನ್ಮತ್ತನಾಗಿ ಇತ್ತ ಬರುತ್ತಿರುವನು. ಮಹಾಧನುರ್ಧಾರಿ 
ಇವನು. ಇವನನ್ನು ತಡೆಯುವುದೆಂತು! ತಡೆಯಬಲ್ಲವರಾರು? 
(ಕಾತರಸ್ವ ರದಿಂದ) 


ತಪೊ'ವನಕ್ಕೆ ಇಂದು ರಕ್ಷಕರಿಲ್ಲ. ಅನಾಥರಾಗಿದ್ದೇವೆ. ಈ 
ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಪ್ರಳಯವು ಸಂನ್ಲಿಹಿತವಾಗಿಡೆ ರಾಮಾ! ರಾಮಾ || 
ರಕ್ಷಿಸು! ರಕ್ಷಿಸು |! 


ಕಾತ್ಯಃ ಸಭ್ಯ 
ತನಸ್ವಿಗಳೇ! ನಿಮಗೇನು ಭಯ? ನಿಮ್ಮ ರಕ್ಷಕನಾ ರು! 
ಆ ನಿಮ್ಮ ರಾಮನೆಲ್ಲಿಧಾನೆ | 


le 


ತನಸ್ವಿಗಳು :- 

ಮಹಾಪುರುಷನೇ! ನೀನಾರು? ನೀನೇ ನಮ್ಮ ಭಯಕಾರ 
ಣನು. ಈ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ಮೃಗಗಳನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲುವೆ ನಿನ್ನ ಉಗ್ರಕರ್ಮದಿಂದ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ತಪೋಭಂಗ 
ವಾಗಿದೆ. 


ರಾಜಾನುಚರರು : ... 
ಭುಜಬಲ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಮೂರುಲೋಕಗಳನ್ನು ಜಯಿ 


ಸಿರುವ ಕಾರ್ತ್ಯವೀರ್ಯಾರ್ಜುನನ ಹೆಸರು ಕೇಳಿಲ್ಲವೊ ನೀವು? 


ತಸಸ್ವಿಗಳು :- 

ಮಹಾಬಾಜನೇ! ಶಾಂತನಾಗು! ಧನುಸ್ಸಿನ ಹೆದೆಯನ್ಸಿಳಿಸು. 
ಕತ್ರಿಯೋತ್ತಮನಾದ ನೀನು ಆಶ್ರಮವಾಸಿಗಳನ್ನು ಹಿಂಸಿಸ 
ಬಹುದೆ? ? 


ಕಾರ್ತವೀರ್ಯ ಹಾ 
ಈ ಮೃಗಯಾವಿಹಾರವು ನನ್ನ ಆನಂದಕ್ಕಾಗಿ! ಇದು ಕ್ಷ 
ಯರಿಗೆ ಸಹಜ! ಅದರಿಂದ ನಿಮಗೇನು ಹಿಂಸೆ? 


ತಸಸ್ವಿಗಳು :.- 
ಆಶ್ರಮದ ಸಾಧುಮೃಗಗಳನ್ನು ಹಿಂಸಿಸಲು ಯಾರಿಗೂ 
ಅಧಿಕಾರನಿಲ್ಲ! 


ಕಾರ್ತವೀರ್ಯ: 

ಅಧಿಕಾರ ಅನಧಿಕಾರದ ಮಾತು ನಿಮಗೇಕೆ? ನಾನು ಸರ್ವ 
ತಂತ್ರ ಸ್ವತಂತ್ರ. ಇದು ನನ್ನರಾಜ್ಯ. ಇಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮನ”'.ದಂತೆ 
ಮಾಡಬಲ್ಲೆ ! ನನ್ನೆ ಇಷ್ಟ ! 


ತಪಸ್ವಿಗಳು : 
ಇಲ್ಲಿ ಮನಬಂದಂತೆ ಸ್ಟೇಚ್ಛಾವಿಹಾರಮಾಡಿದರೆ ಮಹರ್ಹಿಗಳ 
ಆಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾಶ್ರನಾಗುವೆ [ 


ಕಾರ್ತವೀರ್ಯ ದ 
ಈ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಮಹರ್ಷಿ ಯಾರು ? 


ತಪಸ್ವಿಗಳು :- 
ಈ ಆಶ್ರಮವು ಜಮದಗ್ನಿಮಹರ್ಷಿಯದು. ಆ ಮಹರ್ಷಿಯ 
ತನಸ್ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವು ಇಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿದೆ. 


ಕಾರ್ತವೀರೈ :-- | 
ಓಹೋ! ಕೇಳಿಬಲ್ಲೆ ! ಆ ಮಹರ್ಷಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಣ 
ಧೇನು ಇರುವುದೆಂದು ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಆ ಸಂಸತ್ತು ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೂ 
ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅದರಿಂದಲೆ ಈ ವನವು ಇಷ್ಟು ಮನೋ 
ಹರನಾಗಿದೆ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ | ಆ ಮಹರ್ಹಿಯು ಈಗ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ರುವನೋ? 
ತಪಸ್ವಿಗಳು :- 
ಇದೋ ಇತ್ತಕಡೆಯೇ ಬರುತ್ತಿರುವನು. 


[ಜಮದಗ್ನಿಮಹರ್ಹಿಯು ಆಶೃಮದಕಡೆಯಿಂದ ಬರುವನು. 
ಸ್ವರ್ಣಥೇನುವು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಬರುವುದು.] 


ಕಾರ್ತವೀರ್ಯ : -- 
ಎಹೆರ್ಷ್ನಿಯೇ! ಸಕಲಲೋಕಗಳ ಕರ್ತಾಕರ್ಶನಾದ ಕಾರ್ತ್ಮ 
ವೀರ್ಯಾರ್ಜುನನು ಅಭಿವಂದಿಸುವನು, 


ಜಮದಗ್ನಿ : 

ಶ್ರೇಯೋಸ್ತು |! ವಿಜಯೀಭವ |! 

ಮಹಾರಾಜನೇ ! ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ದಯಮಾಡಿಸು. ನಮ್ಮ ಸ್ವರ್ಣ 
ಧೇನುವಿನ ಆತಿಥ್ಯವನ್ನ ಸ್ವೀಕರಿಸು! ನಿನ್ನ ಮೃಗಯಾವಿಹಾರ 
ವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸು! ಸಾಧುಮೃಗಗಳು ಬಾಣಪ್ರ ಕದ ಆರ್ತನಾದ 
ಮಾಡುತ್ತಿವೆ. ಹಿಂಸೆಯಿಂದ ಆಶ್ರಮವು ಠಸವಿತ ಶ್ರವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಕಾ ಇರ್ತ್ಯವೀ ರೈ: 

ಮಹರ್ಷಿಯ! ಮೃಗಯಾವಿಹಾರವು ನನ್ನ ಆನಂದ. ಈ 
ಮನೊ:ಹರವಾನ ವನದಲ್ಲಿ ಬೇಟಿಯಾಡುನುದಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೊಂದು 
ಆ್ರತಿಧ್ಯವು ನನಗೆ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ! 


ಜಮದಲ್ನಿ : 
ರಾಜನೇ! ಈ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಬೇಟಿಯಾಡಕೂಡದು 


ಕಾರ್ತ್ಯವೀರ್ಯ ಕಾ 
ಮಹರ್ಹಿಯೇ | ಈ ಲೋಕವೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನದು. ನನ್ನ ಅಧಿ 
ಕಾರವು ಅಪ್ರಕಿಹತವಾದುದು. 


ಜಮದಗ್ನಿ :-- 

ಹೌದು! ಈ ಲೋಕದ ರಕ್ಷಣೆಯ ಅಧಿಕಾರವು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಇಡ 
ಲ್ಪಟ್ಟಥಿ. ನಿನ್ನ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಶಸ್ತ್ರವಿರುವುದು ಆರ್ತರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ | 
ಸಾಧುಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಒಂಸಿಸುವುದಕ್ಕಲ್ಲ || 


ಕಾರ್ಶ್ಯವೀರ್ಯ : ತ 
ಮಹರ್ಷಿಯೇ ನನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ಶಸ್ತ್ರದ ಶಕ್ತಿ “ನ್ನು 
ನಾನು ಬಲ್ಲೆ ! ಅದರ ಸ. 'ಧೀಕೃವನ್ನು ಬಲ್ಲೆ |! ಇನ್ನ ಸುಖಕ್ಕಾಗಿ, 


೫ 


ಲೋಕ ವಿಜಯಕ್ಕಾಗಿ, ನಾನು ಧನುಸ್ಸನ್ನು- ಧರಿಸಿದ್ದೇನೆ ನನ್ನ 
ಮನಬಂದಂತೆ ಪ್ರನಂಚವನ್ನು ಬಗ್ಗಿ ಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಶಸ್ತ್ರ 
ವನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತೇನೆ. ಈ ಲೋಕವೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನ ಸುಖಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
ಇದೆ. ನನ್ನ ಸುಖಕ್ಕಾಗಿ, ನನ್ನ ಆನಂದಕ್ಕಾಗಿ, ಈ ಚತುರ್ದಶ ಭುವನ 
ಗಳನ್ನು ನನ್ನ ಭುಜಬಲದಿಂದ ಜಯಿಸಿದ್ಧೇನೆ. 


ಜಮದಗ್ನಿ : 

ಚಕ್ರ ವರ್ತಿಯೇ ; ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 
ಆಶ್ರ ಮವಾಸಿಗಳನ್ನು ಓಏಂಸಿಸಬೇಡ ! ಆಶ್ರಮ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಭಂಗವ 
ನ್ಹುಂಟುಮಾಡಬೇಡೆ ! ತಪಸ್ಸಿಗೆ ನಿಫ್ನ್‌ವನ್ನಾಚರಿಸೆಬೇಡ ! 


ಕಾರ್ಶ್ಯವೀರ್ಯ 2ರ 

ಈ ಆಶ್ರಮವು ನನ್ನ ವಿಹಾರಕ್ಕೆ. ನಿ? ಅಡ್ನಿಯಾಗಕೂಡದು 
ಇದು ರಾಜೇಜೈ 
ಜವ.ದಗ್ನಿ :-- 

ಇಜನೇ | ಸುಖಿಯಾಗಿರು. ಈ ತಪೋವನವನ್ನು ನಿನ್ನ ವಿಹಾರ 
ಸ್ಥಾನವಾಗಿ ಬಯಸುವುದಾದರೆ, ನಾವು ಈ ಆಶ ಶ್ರಮವನ್ನು. ಬಿಟ್ಟು, 
ಬೇರೊಂದು ವನಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ (ಕ ಧ್ರ. 


ಕಾ La ರೈ 2೨ಎ 

ಪಸ್ಟಿ ಗಳೇ! ನೀವು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಬೇಕಾದರೂ ಹೋಗಬಹುದು. 
PE 1 ನಾನೇ ರಾಜ! ಎಲ್ಲಿ ಹೋದರೂ ನನ್ನ ಅಧಿ 
ಕಾರವು ನಿಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಇದ್ದೇ ಇದೆ. 


ತಪನಸ್ವಿಗಳು:- 
ಇ ಹಾ ತಪಸ್ವಿಗಳ ಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ಆ೧ತಾರನೇ ? ನಾವು ನಿಮ್ಮ 
ಬಂದಿಗಳೇ? 


ಕಾರ್ತ್ಯನೀರ್ಯ — 
ನಾನು ನಿಮ್ಮ ರಾಜ! ಚರಾಚರಭುವನಗಳಿಗೆ ನಾನೇ 
ಶಾಸನ ಕರ್ತನು! 


ತಪಸ್ವಿಗಳು ಕ 
ಚರಾಚರ ಭುವನಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಏಕೆ? ಚರಾಚರಗಳ 
ಒಡೆಯನಾದ ಜಗದೀಶನಿಗೂ ಪರನೇಶನಾಗು |! ಸುಖದಿಂದ 
ಬಾಳು 
( ಆಶ್ರಮದ ಕಡೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗುವರು ) 


ಕಾರ್ತವೀರ್ಯ ಬ 

ಮಹರ್ಷಿಯೆ* ! ನಿಲ್ಲು ನಿಲ್ಲು ರಂಜಯೊ ಗ್ರವಾದ ಒಂದು 
ವಸ್ತುವನ್ನು ನಿಮ್ಮಿಂದ ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೊಗಲು 
ಬಯಸುವೆನು. 


ಜಮದಗ್ನಿ :-- 

ವನವಾಸಿಗಳಾದ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ರಾಜಯೋಗ್ಯ ವಸ್ತುಗಳು ಎಲ್ಲಿಂದ 
ಬರಬೇಕು? ನಾವು ರಾಜರಿಗೆ ಕಪ್ಪಕಾಣಿಕೆಗಳನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುವ ಅಧೀನ 
ರಲ್ಲ! ಸಪೋಧನರು ಸರ್ವತಂತ್ರ ಸ್ವತಂತ್ರರು. 


ಕಾರ್ತ್ಯವೀರ್ಯ ಕ 

ಅದು ನಿಮ್ಮ ಮಾತು. ನೀವು ನನ್ನ ಪ್ರಜೆಗಳು. ನನ್ನ ಬಂದಿ 
ಗಳು. ಪ್ರಜೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ಜು ಸತ್ತು ತ ಸುಖ ವೈಭನಗ 
೪ಿಗಾಗಿಯೇ! ನಾನು ಬಯಸುವ ವಸ್ತುವನ್ನು ನನಗೊಪ್ಪಿಸ ಸಂದರ 
ಅದು ಮಹತ್ತರವಾದ ರಾಜದ್ರೋಹ! ಆಗ ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಆಗೆ 
ದುಕೊಳ್ಳುವೆವು. ಈ ಲೋಕವೆಲ್ಲವೂ ನಮ್ಮ ಭುಜಬಲಕ್ಕೆ ಬಗ್ಗಿದೆ, 


ಜಮದಗ್ಗಿ-:— 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಬಗ್ಗಿ ಸಬಹುದು. ಭೂಸುರರು ಬಗ್ಗು ವವರಲ್ಲ. 


ಕಾರ್ತ್ಯನೀರ್ಯ ಕಾವ 

ವೃದ್ಧ ಮುನಿಯೇ ವಾದದಿಂದೇನು? ಇಗೋ! ಛಲದಿಂದ 
ಈ ಸ್ವರ್ಣಧೇನುವನ್ನು ನಾನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿಥೇನೆ. ಇದೆ? ನನಗೆ 
ಕಾಣಿಕೆ! 


ಜಮದಗ್ನಿ: 

ಓಹೋ! ರಾಜನೇ! ಸ್ವರ್ಣಧೇನುವನ್ನು ಬಯಸಿ ಬಂದಿರು 
ವೆಯಾ? ಅದು ಮದೋನ್ಮತ್ತರ ಭೋಗ್ಯವಸ್ತುವಲ್ಲ! ತಸಪೋಧನರ 
ತನಸ್ಸಾಧನವದು. 


ಕಾರ್ತ್ಯನೀರೈ ; ದರ 

ಈ ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಭೂ್‌ಗಸಾೂವಾ 
ಕೊಳ್ಳುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ನನಗಿದೆ ಈ ಸ್ವರ್ಣಭೇನುವು ತನಸ 
ಧನವಾಗಿರಲೀ, ಭೋಗಸಾಧನವಾಗಲ', ಅದು ನನಗೆ ಬೇಕು. 
ಆದು ನನ್ನದು. ನೀನು ಅದನ್ನು ರಸ್ತಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರೆ] 


ಜಮದಗ್ಗಿ:-- 

ನಾನೇಕೆ ರಕ್ಷಿಸಬೇಕು? ಸ್ವಣ್ಣಥೇನುವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರವು 
ಕಾಯುತ್ತಿದೆ, ರಾಜನೇ! ನುದೋನ್ಯತ್ತನಾಗಿ ಫೇನುವನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶ 
ಮಾಡೀಯೆ! ಜೋಕೆ || 

[ರಾಜಭಟರು ಥೇನುವನ್ನು ಹಿಡಿದೆಳೆಯುವರು. ಢೇನುವು 
« ಣಂ” ಕರಿಸುವುದು ಅಗ್ನಿಜ್ವಾಬೆಯೆದ್ದು ಭಟಟರು ಸತ್ತು 
ಬೀಳುವರು] 


ಟ್ರ 


[ಕಾರ್ಶ್ಯವೀರ್ಯನು ಕೋಪಾವಿಷ್ಟನಾಗಿ ಸ್ವರ್ಣಥೇನುವನ್ನು 
ತಾನೇ ಹಿಡಿದೆಳೆಯಲು ಹೋಗುವನು] 


ಆಕಾಶವಾಣಿ: 

ಥಧೇನುವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಬೇಡ! ಆ ಥೇನುವನ್ನು ಬಲಾತ್ಯರಿಸಿಪಕಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ಯವು ರಕ್ಷಿಸುವಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ವರವಿರುವುನ. 
ಎಚ್ಚರಿಕೆ ! 


ಕಾರ್ತ್ಯವೀರ್ಯ ವ 

ಇದೆಲ್ಲಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮಾಯೆ; | ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೇ 
ಚತುರ್ದಶಭವನಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಮ ಮೆಂದು 
ಅಭಯವಿತ್ತಿರುವನು. ಇರಲಿ! ಇರಲಿ!! ನಾನು ಈ ಸ್ವರ್ಣಥೇನು 
ವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡೇ ಹೋಗುವೆನು. 


[ಎಂದು ಧೇನುವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸೊಳ್ಳಲು ಉಜ್ಜುಗಿಸುವನು] 


ಥೇನುವು «ಹೊಂ "ಕರಿಸುತ್ತಾ ಅಗ್ನಿಜ್ಞಾಲೆಯನ್ನು ಕಾರುತ್ತಾ 
ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಹಾರಿಹೋಗುವುದು. 


ರ್ಶ್ಯವೀರ್ಯನು ಥೇನುವಿನಮೇಲೆ ಬಾಣಪ್ರಯೋಗಮಾಡು 
ಸ 


ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರವು ಜಾಜ್ವಲ್ಯಮಾನವಾಗಿ ಚಕ್ರಾ 
ಕಾರವಾಗಿ ತಿರುಗಲಾರಂಭಿಸುತ್ತೆದು, ಅದರಿಂದ ಸಹಸ್ರ ಸಹೆಸ್ರ 
ಶಿಡಿಲುಗಳು ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎದ್ದ ತೆ ಭಯಂಕರಧ ನ್ಸ್ವನಿ ಪ್ರಳೆಯಾಗಿ 
ಯಂತಹ ಅಗ್ನಿಜ್ವಾಲೆಗಳ; "ಭೂಮ್ಯಾಕಾಶಗಳನ್ನು » ಆವರಿಸುಬ್ರವು. 
ಕಾರ್ತ್ಯನೀರ್ಯನು ದಿಗ್ಬ್ರಂತನಾಗಿ ತಲೆಯೆತ್ತಿ ನೋಡುವನು. 


ಕಾರ್ತ್ಯವೀರ್ಯ :- 

ಆಹಾ! ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸುದರ್ಶನಚಕ್ರವನ್ನು ನೋಡಿ ಸೀನ 
ಇಂದ್ರನ ವಜ್ರನನ್ನು ಮುರಿದಿದ್ದೀನೆ. ಕಾಲಭೈರವನ ತ್ರಿಕೂಲವನ್ನು 
ಎದುರಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಇಲ್ಲ ಈ ಧ್ವನಿ, ಈ ತೇಜಸ್ಸು, ಈ ಜ್ವಾಲಮಾಲೆ 
ಗಳು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ! ಅಸೊ! ಆ ಶೇಜೊವುಂದಲದಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಣ 
ಧೇನು ಚೈರವರೂಸದಿಂದ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದೆ. ಸೆಕಲಲೋಕಗಳನ್ನೂ 
ಕಬಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ಘೊ:ರರೂಪ ! ಜ್ವಾಲಮಾಲೆಗಳ ಗಂಭೀರ 
ಗುಹೆಯ ತಿರುವ ವಿಸ್ತೃತವನನ. ನರಲೋಕವನೀರರೆಲ್ಲರೂಆ ವದನ 
ದಲ್ಲಿ ಹೊ*ಗಿ ಬಿ*ಕುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅಲ್ಲ. ಚಾಚಿದ ನಾಲಿಗೆಯಿಂದ ಸೋರು 
ತ್ತಿರುವ ಕ್ಷತ್ರಿಯರ ಬಿಸಿರಕ್ತದ ನೊರೆಯ ಬುಗ್ಗೆ ಗು. ಕೋರದಾಡೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ರಾಜಾಧಿರಾಜರ ಛಿನ್ನ ವಿಚ್ಛೆನ್ನ ಮಸ್ತಕಗಳು. ಕೊರಳಲ್ಲ 
'ಹೈಹಯವೀರಪುತ್ರರ ರುಂಡಮಾಲೆಗಳು. ಆ ಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ನಾಯಕ 
ಮಣಿಯಂತೆ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ ನನ್ನ (ಕಾರ್ತ್ಯವಿರ್ಯನ) ಸ್ವಂತ 
ಶಿರಸ್ಸು. 


ವು 
ಬ್ರ 


(ಈ  ಉಗ್ರರೂಪವನ್ನು ನೋಡಲಾರದೇ ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚೆ 
ಕೊಂಡು ತೊದಲುನುಡಿಯಲ್ಲಿ) 


ಖಿ 


ಸ್ವರ್ಣಧೇನುವಲ್ಲ ಇದು ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರ! ಈ ರೂಪು ಪ್ರಳಯ 
ಕಾಲದ ಏಶ್ವರೂಪು! 


(ಮನಸ್ಸಿನ ವೀಣೆಯಲ್ಲಿ ಧಿಗ್ಬಲಂ ಕ್ಷತ್ರಿಯಬಲಂ ಬ್ರಹ್ಮ 
ತೇಜೋಬಲಂ ಬಲಂ) 


ವಿಷ್ಕಂಭ 


ಗಾಲವ: 
ಆಪ್ಪಪ್ಪಾ! ಈದಿನ ನಮ್ಮ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಏನು ಅನಾಹುತ! 
ಎಷು, ಅದು ತ! 
ಟೆ ಬ 


ಇಲಖಿಲ್ಯ: 
ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ವನದಲ್ಲಿ ಸಿಡಿಲು ಬಡಿದ ಹಾಗಾಯಿತು. ಸಿಡಿಲೆಂದರೆ 
ಸಾಧಾರಣ ಸಿಡಿಲಲ್ಲ ಪ್ರಳಯ ಕಾಲದ ಸಿಡಿಲು 


ಗಾಲವ: 
ಆ ರಾಜನು ಎಷ್ಟು ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿ! ಎಷ್ಟು ತೇಜಸ್ವಿ! ಎಂಥಾ 
ಬಲಶಾಲಿ! ಆತನನ್ನು ಚಕ್ರವರ್ಶಿಎಂದರೆ ಎಲ್ಲರೂ ಒಪ್ಪು ವಹಾಗಿದೆ. 


ವಾಲಖಿಲ್ಯ: 
ಆ ರಾಜನು ಎಷ್ಟು ದುಷ್ಟ! ನಮ್ಮ ಮಹರ್ಷಿಯೆಂದರೆ ಎಲ್ಲ 


ರಿಗೂ ಗೌರವ. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಭಕ್ತಿ, ದೇವೇಂದ್ರನು ಈ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ 
ಬಂದರೂ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಮಾತಲಿಯ ಕೈಲಿಕೊಟ್ಟು ವಿನೀತಭಾವ 
ದಿಂದ ಬರುವನು. 


ಗಾಲವ: 

ಜೇನುವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಎಳದಾಗ ಮಹರ್ಷಿಯು ಶಾಸಕೊಟ್ಟೀ 
ಬಿಡುತ್ತಾನೆಂದು ಇದ್ದೆ. ಏನೊ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಬದಕಿಕೊಂಡ ಬೀವ 
ದಿಂದ ಉಳಿದು ವೂರಿಗಿ ಹೋದ. 


೧೧ 


ವಾಲಖಿಲ್ಯ: 
ಶಿ 
ನೀನು ಮುಗಿದು ಹೋಯಿತೆಂದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಡ. ರಾಮನು 
ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಲೇ ಇಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲೇ, 
ಏನಾಗುವುದೋ? ಏನೋ ವಿಸರೀತಕ್ಕಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿತು. 


ಗಾಲವ: 

ಆ ರಾಜನಿಗೆ ಬಹಳ ಸೇನಾ ಬಲವಿದೆಯಂತೆ ನಮ್ಮ ರಾಮನಿಗೆ 
ಯಾರಿದ್ದಾರೆ? ನಾವೆಲ್ಲಾ ಯುದ್ಧವೆಂದರೆ ಓಡಿಹೋಗುವ ಪಲಾಯನ 
ಶೂರರು | 


ವಾಲಖಿಲ್ಯ:.- 

ಇದು ಕಾರ್ತವೀರ್ಯ ರಾಮರ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ. 
ಇದರಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕ್ಷತ್ರಿಯರ ಮಹಾಯುದ್ಧವಾಗುವುದು. ' 
ಮಹರ್ಷಿಯು ನಮಗೂ ಶಸ್ತ್ರನಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಉಸದೇಶ ಮಾಡಿದ್ದರೆ 
ಎಷ್ಟೋ ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು. 

ಲವ: 

ಯುದ್ಧವಾದರೆ ನೀನು ಯುಗ್ಗಮಾಡುವೆಯಾ? ರಾಜರೊಡನೆ 
ನಮಗ್ಯಾಕಪ್ಪಾ ಯುದ್ಧ? ಯಾವ ರಾಜ್ಯ ಗೆಲ್ಲಜೇಕಾಗಿದೆ ನಾವು? 
ಇದೆಪ್ಲಿ ಬಂತು ರಾಜಸವೃತ್ತಿ ನಿನಗೆ? ಕೇಳಿಲ್ಲವೇ ದೊಡ್ಡವರು ಹೇಳು 
ವುದು? 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯ ಧನಂ ತಪ 


ವಾಲಖಿಲ್ಯ : 
ಹೌದು! ಹೌದು! ತಪಸ್ಸಿಗೆ ತನಸ್ಸು ! ಯದ್ಧಕ್ಕೆ ಯುದ್ಧ! 
ಇದಂಬ್ರಾಹ್ಮ ಮಿದಂಕ್ಸ್ಟಾತ್ರಂ ಶಾಪಾದಿಸಿ ಶರಾದಪಿ! 
ಇದೇ ಇಂದಿನ ಸಮಸ್ಯೆ | 


ದ್ವಿತೀಯದೃಶ್ಯ, 





ಪರಶುರಾಮನು ತಪೋವನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾ:--- 
ರಾಮ :— 

ಇಂದಿನ ಪ್ರಭಾತವು ರಮಜೇಯವಾಗಿಲ್ಲ. ಏನೋ ಮನಸ್ಸಿ 
ನನ್ನಿ ಕಳವಳ! ಏಕೆ? ತಸಪೋವನದಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ಉತ್ಪಾತವು 
ಸಂಭವಿಸಿರಬಹುದೇ? 


ಪ್ರವೇಶಿಸಿ :_ ೨ 
ಆಹಾ! ವೃಕ್ಷಗಳು ಮುರಿದುಬಿದ್ದಿವೆ. ಲತೆಗಳು ಹರಿದು ಛಿನ್ನ್ನ 
ವಿಛ್ಸಿನ್ನವಾಗಿವೆ. ಇದೇಕೆ? ಆಶ್ರಮ ಮೃಗಗಳು ಕಾತರವಾಗಿನೆ. 
ಮೃಗಪೋತಗಳ ಚೀತ್ಯಾರಧ್ವನಿ! ಗೋವುಗಳು ಕಂಬನಿಗಕೆಯ್ದ 
ತ್ತಿವೆ! ಏಕೆ? 
(ಮುಂದೆಬಂದು) 
ಶಿವ! ಶಿವ! ಸಾಧುಮೃಗಗಳು ಸತ್ತುಬಿದ್ದಿವೆ. ವನಸ್ರದೇಶ 
ವೆಲ್ಲಾ ರಕ್ತಮಯ! ಈ ದಿವ್ಯವಾದ ತಪೋವನವು ಸ್ಮಶಾನದಂ 
ತಾಗಿದೆ. 
ವಟುಗಳು ಪ್ರವೇಶಿಸುವರು :- 


ರಾಮನೇ! ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆವು. 
ರಾಮ: 


ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳರಾ! ನಿಮ್ಮ ಮುಖಗಳು ಏಕೆ ಇಷ್ಟು 
ತೇಜೋಹೀನವಾಗಿವೆ? ನೀನೇಕೆ ಇಷ್ಟು ಭಯನಿಹ್ವಲರಾಗಿದ್ದೀರಿ? 


೧೩ 


ಈ ತಪೋವನದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟೊಂದು ಹಿಂಸೆಗೆ ಕಾರಣರಾರು? ಈ ರಮ್ಯ 
ವನದ ಶಾಂತತೆಯನ್ನು ಭಂಗಪಡಿಸಿದವರಾರು? ತಪೋವನದಲ್ಲಿ 
ರಸ್ತಸಾತ: ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳಿಗೆ ಭಯೋತ್ಪಾತ! ಸಾಧುಮೃಗಗಳ 
ಸಾವು ತಸಸ್ತಿಗಳ ನೋವು! ಇದೆಲ್ಲಾ ಯಾರಿಂದ ಸಂಭವಿಸಿತು? ತಾ 
ತನ ಈ ತಪಸ್ಸುಮ್ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಅತ್ಯಾಚಾರವನ್ನು ಮಾಡುವ 
ಸಾಹೆಸವು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗುಂಟು? ಪಾತಾಳದಿಂದ ರಾಕ್ಷಸರು 
ಎದ್ದು ಬಂದು ಈ ಘೋರಕೃತ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಓಡಿಹೋಗಿ ಔತು 
ಕೊಂಡಿರಬಹುದೇ? ಈ ಭೂವಿ:ಯನ್ನು ಶೀಳಿ ಪಾತಾಳಲೋಕವನ್ನೇ 
ಸುಟ್ಟುಬಿಡುವೆನು; ಆ ಜ್ವಾಲೆಯಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸಕುಲವೇ ಪತಂಗಗ 
ಳಂತೆ ಭಸ್ಕವಾಗಿಹೋಗಲಿ! ಅಥವಾ ಜೀ ವಲೋಕದ ಇಂದ್ರನ 
ಕುಹಕವೋ? ವಜ್ರಾಯುಧದ ಹೆನ್ಮೆಯೋ? ಅಮೃತಪ ನದ 
ಮದನೋ? ಇಂದ್ರನೇ! ನಿನ್ನ ತ್ರೆ ತ್ರೈ ರೋಕ್ಯಾಧಿಪತ್ಯದ ಅವಧಿ 
ಇಂದಿಗೆ ಮುಗಿಯಿತೆಂದು ತಿಳಿ ಆಕಾಶವನ್ನು ಭೇದಿಸಿ ಇಂದ್ರಲೋ 
ಕವನ್ನು ಪಾತಾಳದಲ್ಲ ಅಂಧಂತಮಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕೆಡಹುವೆನು ! 
[ಬವದಗ್ನಿಯು ಬರುವನು.) 

ಜಮದಗ್ನಿ 2 -(ಕೋಪೋದ್ರಿಕ್ತನಾದ ಭಾರ್ಗವನ ನ್ನು 
ನೋಡಿ, ಸಂತ್ಸೆಸುತ್ತಾ) ಮಗನೇ! ರಾಮಾ! ಶಾಂತನಾಗು! ಇಷ್ಟು 
ಉದ್ರಿಕ್ತನಾಗಿರುವೆ ಏಕೆ? ಈ ಲೋಕವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವೆಯಾ? 
ನಿನ್ನ ಈ ಉಗ್ರಕರ್ಮದ್ಲಿ ಧರ್ಮವು ಕ್ಷಯನಾಗಿ ಹೋಗದೇ? ತಪ 
ಸ್ವಿಗಳಾದ ನನೆ.ಗೆ ಶಾಂತಿಯೇ | ಸರ್ವಸ್ವವ ಬಲ್ಲನೆ? ಶಮಸಪುಧಾನರಾದ 
ತೆಸೋಧನ ರಲ್ಲಿ ಈ ದಾಹಾತ್ಮಕವಾದ ಕ್ಸುತ್ರವೇ? ಶಾಂತನಾಗು! 


ಆಂ 


ರಾಮ : 
’ ತಂದಜಿಯೆ ವಂದಿಸುವೆನು. ನಿನ್ನ್ನ ಈ ತಸೋವನದಲ್ಲ ನವೆದ 
ಅತ್ಯಾಚಾರವು ಸಾಧಾರಣವಾದುದಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಈ ಆಶ್ವಾಸನದಿಂದ 


೧೪ 


ನನಗೆ ಸಮಾಧಾನವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಕ್ರೂರಕರ್ಮಗಳನ್ನೆಸಗಿದ 
ದುರಾತ್ಮನಂರು? ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡು. ಅವನನ್ನು ವಿನಾಶಮಾಡುವೆನು. 


ಜಮದಗ್ನಿ :-- 

ಇವು! ಲೋಕರಕ್ಷಣೆಯ ಭಾರವನ್ನು ಹೊತ್ತಿರುವ ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಕಾರ್ತ್ಯನೀ `ರ್ಯಾರ್ಜುನನು ಈ ತಪೋವನದಲ್ಲಿ ಸ್ವಚ್ಛ ಂದವಾಗಿ ಬೇಟಿ 
ಯಾಡಿದನು. ಅದರಿಂದ ಆಶ್ರಮಮೃಗಗಳು ಸತ್ತವು. ಆಶ್ರಮವು 
ಅಪವಿತ್ರವಾಗಿದೆ. ಶಾಂತಿಕರ್ವಗಳಂದ ಶುದ್ಧಿ ಗೈಯ್ಯು ನು. ನೀನೂ 
ಶಾಂತನಾಗು. 


ಆಶ್ರಮವಾಸಿಗಳು :-- 

ರಾಮ ! ನಮಗೆ ರಕ್ಷಕರಿಲ್ಲ. ರಾಜರ ಅತ್ಯಾಚಾರವು ಮೇರೆ 
ಮಾರಿದೆ. ಸಹಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯು ನಮಗಿಲ್ಲ, ಭಯತ್ರಸ್ತರಾಗಿದ್ದೇವೆ. 
ತಪೋವನಗಳು ರಾಜರ ವಿಹಾರಸ ಸ್ಥ ನಗಳಾದು ಸೌ ರ? 
ಇಂದು ರಕ್ಷಕರಿಲ್ಲ. ಆರ್ತತ್ರಾಣಕ್ಕಾಗಿ ರಾಜರ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿರುವ ರಸ್ತ್ಯ 
ಗಳು. ಲೋಕಸೀಡೆಗೆ ಉಜ್ಜುಗಿಸುತ್ತಿವೆ. ತಪೋವನಗಳಲ್ಲಿ 
ಶಾಂತಿಯಿಲ್ಲ. ಧರ್ಮರಕ್ಷಕರಿಲ್ಲ. ನಿರಪರಾಧಿಗಳಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರನ್ನು ಕಂಡರೆ ಇಂದು ಎಷ್ಟು ತಿರಸ್ಕಾರ 1 ಧರ್ಮದ ಮೇಲೆ ಎಷ್ಟು 
ಆಘಾತ ಪ್ರಘಾತಗಳು! ರಾಜರು ಧರ್ಮ ವಿಮುಖರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 
ಭೋಗಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಜಾಪೀಡೆ! ವಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ವನವಾಸಿಗಳ ಹಿಂಸೆ | 
ತನಸ್ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾದ ಜಮದಗ್ನಿ ಮಹರ್ಷಿಯ ಆಶ್ರಮ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಇಷ್ಟು ಘೋರಹಿಂಸೆ! ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳ ಆದ್ಯಾಚಾರ್ಯನೆಂದು 
ಲೋಕವಿಖ್ಯಾತನಾದ ಭಾರ್ಗವ ರಾಮನ ರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇಷ್ಟು 
ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ಅತ್ಯಾಚಾರ ಸಂಭವಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಇನ್ನು ನಮ್ಮಂಥಾ 
ಸಾಮಾನ್ಯರ ಪಾಡೇನು? ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಯಾವ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿತಾಛೇ 
ತಪಸ್ಸು ನಿರುಪಾಧಿಕವಾಗಿ ಟನ ನಾವು ತಸಸ್ಸಿಲ್ಲದೇ, 
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ಈ ಅಪಮಾನವನ್ನು ಸಹಿಸುತ್ತಾ, ಆಹಾರ ನಿದ್ರಾ ಭಯ ಚಮತ್ಕಾರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮಗ್ನರಾಗಿ ಭೂಮಿಗೆ ಭಾರವಾಗಿ ಜೀವಿಸಿರು ವುದೇಕೆ? ಇಲ್ಲ 
ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರಾಯೋಪವೇಶ ಮಾಡುವೆವು... ಈ ಪ್ರಸಂಚವು 
ಕಾಮೋಪ ಭೋಗಗಳಿಂದಲೇ ಬದುಕಿರುವುದಾದರೆ ಇರಲಿ ಅಲ್ಲವೇ 
ಹಾಳಾಗಿ ಹೋಗಲಿ !! 


ಸ್ಪರ್ಣಧೇನು ಸ 

ರಾಮಾ! ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಧರ್ಮವು ಎಷ್ಟು ಹೆಬ್ಬಿಹೋಗಿದೆ 
ನಿನಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿ ಲ್ಲವೆ? ಎಷ್ಟು ಗೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಹಿಂಸೆಯು ಎದ್ದಿದೆ. 
ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಚುಚ್ಚುತ್ತಲಿಲ್ಲವೇ? ರಾಜಾಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಹೀನಸತ್ವ 
ರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಕ್ಷತ್ರಿಯರ ದಾಸೆರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಯಜ್ಞ ಸಾಧನ 
ವಾದ ಗೋವುಗಳನ್ನು ಭೋಗಸಾಧನವಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ" 
ಲೋಕಮರ್ಯಾಜೆಯು ಇಷ್ಟುಕೆಟ್ಟು ಹೋಗಿದೆ. ಈಗ ಕ್ಷತ್ರಿಯರ 
ಭೋಗೋಚ್ಛೆಯ ಚಾಸಹಸ್ತವು ತಪೋವನಗಳ ಮೇಲೆಯೂ ಹರಿ 
ದಾಡಲಾರಂಭವಾಗಿದೆ. ಅವರ ರಸಾಸ್ವಾದದ ಜಿಹ್ವೆಯು ನನ್ನ 
ಅಮೃತವನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಹೀರಲು ತವಕ ಪಡುತ್ತಿದೆ. 


ಇರ್ತನೀರ್ಯನು ಕ್ಷತ್ರಿಯ ಕುಲೋದ್ಬವನಾದ ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಯಾದರೂ ಅತ್ಯಾಚಾರಿಯಾದ ಹುಲುಮಾನವನಂತಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
ನನ್ನನ್ನು ಈ ಪುಣ್ಯ ಭೂಮಿಯಿಂದ ಆ ಪಾನಭೂಮಿಗೆ ಬಲತ್ಕಾರದಿಂದ 
ಸೆಳದೊಯ್ಯ ಬೇಕೆಂದು ಹಿಡಿದು ಎಳೆದಿದ್ದಾನೆ. ನನ್ನಮೇಲೆ ನಿಷ್ಕಾರ 
ಐವಾಗಿ ಬಾಣಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡುವಷ್ಟು ದುರಾತ್ಮನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
ಜಮದಗ್ನಿಯನ್ನು « ಬಂದಿ'' ಎಂದು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ಪದಾಘಾತ 
ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ನನ್ನನ್ನು ಭೋ ಗವಸ್ತುವೆಂದು 
ಇಳೆದಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಆಶ್ರಮದ ಸಾಧುಮೃಗಗಳನ್ನು ವಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ 
ಹಿಂಸಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಮದೋನ್ಮತ್ತನಾಗಿ ತಪಸ್ವಿಗಳ ಮನನೋಯಿಸಿ 


೧೬ 


ಬ ರಾಮಾ! ನಾನು ಈ ಅತ್ಥಾಚಾರಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರೆ; ಈ 
ಶ್ರಿ ೩ 
ೋರದೃಶ್ಯವನ್ನು ನೋಡಲಾರೆ! ಈ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿರಲಾರೆ ! 


ಈ ಲೋಕವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು! ಉನ್ಮತ್ತರನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸು! ಧರ್ಮ 
ವನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸು 


ಭಾರ್ಗವ: 
ಮಾತೆಯೇ! ನೀನು ದುಃಖಿಸಬೇಡ! ತಪಸ್ವಿಗಳೇ ಭಯ 
ವನ್ನು ಬಿಡಿರಿ! 


ಈ ಗೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಸಂತಾನವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರೆ! ಪೂಜ್ಯರ 
ಧಿಕ್ಕಾರವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರಲಾರೆ! ಕೋಳವೆ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಮರೆಯ 
ಲಾರಿ! 


ಇಗೊ! ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡುವೆನು. ನನ್ನ ಅಖಂಡ ತಪಸ್ಸಿನ 
ಮೇಲೆ ಆಣೆಯಿಟ್ಟು ಶನಥಮಾಡುತ್ತೇನೆ 


ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರ, ನಕ್ಷತ್ರಗಳು, ಭೂಮಿ, ಆಕಾಶ ಇವೆಲ್ಲವೂ 
ಸಾಕ್ಷಿ! « ಈ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮಡೋನ್ಮತ್ತರಾದ ಕ್ಷತ್ರಿಯರನ್ನು 
ನಿರ್ಮೂಲಮಾಡುವೆನು ಕಾರ್ತವೀರ್ಯ ನನ್ನು ಸೆಂಹರಿಸಿ ಈ ಲೋಕ 
ವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವೆನು. ನನ್ನ ಜೆ ಗಳ ಜ್ವಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಕ್ಷತ್ರಕುಲವು 
ಭಸ್ಮವಾಗಿ ಹೋಗಲಿ ` 


ಜಮದಗ್ನಿ ಶೊ 

ರಾ ಮನೇ ! ಎಂಥಾ ಸ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ! | ಎಷ್ಟು ಕೋಪ ಎಷ್ಟುತಾಸ | 
ಲೋಕಮರ್ಯಾಃ ದೆಯನ್ನು ಮ ನೀನು ಫತ್ರಕು” 
ಕ್ಷಯವನ್ನು ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟ ಕೆ ಈ ಲೋಕವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವರಾರು? ನಿನ್ನ 


೧೭ 


ಕ್ರೋಧಾವೇಶದಲ್ಲಿತಿಲೋಕಸಂಹಾರಮಾಡುವೆಯಾ? ಲೋಕಮರ್ಯಾ 
ದೆಯು ನಾಶವಾಗಿಹೋದಮೇಲೆ ಧರ್ಮವೆಲ್ಲಿ ಬಂತು! ಧರ್ಮರಕ್ಷಣೆ 
ಎಲ್ಲಿಬಂತು! 
ಇವು : 

ಯಾವ ಧನುಸ್ಸಿನಿಂದ ಕ್ಷತ್ರಕ್ಷಯವನ್ನು ಮಾಡುವೆನೋ ಅದೆ 
ಭನುಸ್ಸಿನಿಂದ ಲೋಕರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. 
ಜಮದಗ್ನಿ ಕಾ 

ಧರ್ಮಚ್ಯುತನಾಗಿ ಕ್ಷತ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನವಲಂಬಿಸುವೆಯಾ? 
ರಾಮ: 

ಕೆತ್ರಕುಲಾಂತಕನಾಗಿ ಧರ್ಮರಕ್ಸೃಣೆಮಾಡುನೆನು. 


ಜಮದಗ್ನಿ: 
ತಪಃಪ್ರಭಾವದಿಂದ, ಶಾಂತಿಯಿಂದ, ಧರ್ಮಸಂಸ 


ಆಗುವುದು. ಆಗು, ಪಡು “ಆದರೆ ದುಷ್ಟಶಿಕ್ಷಣವು 
ತಪಃಶ್ಯಕ್ತಿಯಿಂದಲ್ಲ! ಶಸ್ತ್ರದಿಂದಲೇ ದುಷ್ಟಶಿಕ್ಷಣೆ ಶಿಷ್ಟಪರಿಪಾಲನೆ! 


ಟಿ 
ಜಮದಗ್ನಿ ಕಷ 
ಅದು ರಾಜಧರ್ಮ ! ಶಸ್ತ್ರವೃತ್ತಿಯಿಂದ ನೀನೂ ಸೃತ್ರಿಯನಾ 
ಗುವೆಯಾ ? 
ರಾಮ : 


ತಥಾಸ್ತು! ಅಂದು ಆದು ಕ್ಲಾತ್ರಡರ್ಮೆ ಇಂದು ಅದು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಧರ್ಮ! ಅದು ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಸನಾತನಧರ್ಮ 
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ಜಮದಗ್ನಿ ದ 

ರಾಮನೆ? ! ನಿನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯು ಮಹತ್ತರವಾದುದು. ಕಾರ್ಮ್ಯ- 
ವೀರ್ಯನು ಸಾಧಾರಣನಲ್ಲ ಅವನ ಪರಾಕ್ರಮವು ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಸುದರ್ಶನ ಕೈಂತಲೂ ಮಿಗಿಲಾದುದ್ದು ಅವನ ತಪಃಪ್ರಭಾವವು ಅತಿ 
ಶಯವಾದುದು. ಅವನು ಈ ಸಮಗ್ರ ಪೃಢ್ವೀಮಂಡಲದ ಚಕ್ರ 
ವರ್ತಿಯ ಅವನಿಗೆ ಬಲವಿದೆ, ಪರಾಕ್ರಮವಿದೆ ತೆ”ಜಸ್ಸಿದೆ. ಎಂತಹೆ 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿ ಬಿಟ್ಟೆ ! ಪ್ರಳಯನೇ ಸನ್ಸಿಹಿತವಾದಂತಿದೆ 


ರಾಮ: 

ತಾತನೇ! ಆಚಾರ್ಯನೇ [ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಠನಾದ ನಿನಗೆ ಈ ಮನಸ್ಸಿನ 
ದೌರ್ಬಲ್ಯವೆಸ್ಸಿ ಬಂತು? ಪುತ್ರವಾತ್ಸಲ್ಯವು ಪಾಸಶಂಕಿಯಾಗಿದೆ. ಅವ 
ನಿಗೆ ಎಸ್ಟು ಭುಜಬಲವಿದ್ದರೇೇನು? ಎಷ್ಟು ತನಃಪ್ರಭಾವವಿದ್ದ 
ತರು? ಧರ್ಮಮಾರ್ಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಮೇಲೆ ಎಲ್ಲವೂ ಇಲ್ಲದಂ 
ತೆಯೇ! 

ತಂದೆಯೇ ! ನನ್ನೆ ಸರಾಕ್ರಮದ್ದು ನಿನಗೆ ಶಂಕೆಯೇ? ಆ 
ಕಾರ್ತ್ಯವೀರ್ಯನು ಹಾಗಿರಲಿ ಇಂದ್ರನೇ ಸುಕ್ಸಾತ್ಮಾಗಿ ಅವನಿಗೆ 
ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಬಂದರೂ ಅವನ ವಜ್ರವನ್ನು ಪುಡಿಪುಡಿಮಾಡುನೆನು 
ದಿಕ್ಪಾಲಕರು ಬಂದರೂ ಒಂದೇ ಬಾಣದಿಂದ ಹಾರಿಸಿಬಿಡುವೆನು. 

ಈಗ ಅವನ ರಕ್ಷಕರಾರು? ಶ್ರಿಮನ್ನಾರಾಯಣನೋ? 
ಅವನನ್ನು ಶ್ಲೀರಸಾಗವದಿಂದ ವೆೇಲಕ್ಕೇಳದಂತೆ ಮುಳುಗಿಸಿಬಿಡು 
ವೆನು. ಅವನ ಸುದರ್ಶನ ಚಕ್ರವನ್ನು ಅಲುಗಾಡದಂತೆ ನಿಸ್ತೇಜ 
ವಾಗಿ ಮಾಡುವೆನು. 

ಇಷ್ಟರು ಅವನ ತ್ರಾತರು? ಆ ರುದ್ರ ತ್ರಿಣೇತ್ರ ತ್ರಿಪುರಾಂತ 
ಕನೋ ? ಅವನ ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನು ಮೊಂಡುಮಾಡುವೆನು. ಮುದು 
ಒಗೆಯುವೆನು. ಮತ್ತಾರು? 


೧೯ 


ಆ ಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ವಯಂಭೂ ಚತುರಾನನನೋ ? ಅವನನ್ನು ಆ 
ಪದ್ಮಾಸನದಲ್ಲಿಯೇ ಕಟ್ಟಿಹಾಕುವೆನು! ಅವನ ಕ್ಸೆಗಳಿಗೆ ಚಲನೆ 
ಯಿಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡುನೆನು, ಆ ಸೃಷ್ಟಿಕಾರ್ಯವನ್ನೇ ನಿಲ್ಲಿಸಿಬಿಡ.ವೆನು. 


ಈ ಅಸ್ತದಿಂದ ಈ ಕ್ಷಣಗನ್ಲಿ ಪ್ರುಳಯಾಗ್ನಿಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ 
ಬಿಡುವೆನು. ಅದರಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳೂ ಸುಟ್ಟು ಜೋ ಅ! 
ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ನನ್ನ ತ್ರೆಗಳು, ಭೂಮಿ, ಆಕಾರ ಎಲ್ಲವೂ ಅಪಳ 
ಯಾಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದುಬೀಳಲಿ! ಇಂದೆ ಪ್ರಳಯವಾಗಿ NN Il 


ಸ್ವರ್ಣಥೇನು :.. | 

ಭಾರ್ಗವನೇ ! ನಿನ್ನ ಸ್ರತಿಜ್ಞೆಯೆಂದ ಲೋಕಕಲ್ಯಾಣವಾಗು 
ವುದು. ನಾನು ಸಂತುಷ್ಟ ೪: ಗಿಥೇನೆ. ನಿನ್ನ ಮಹಾಪ್ರ $ಿಜ್ಞೆಗೆ, 
ನಿನ್ನ ಮಹತ್ಕಾರ್ಯ ಚಿ ತೃಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾದ ಮಹಾಧನು 


ಸ್ಸನ್ನು ಸಣ ಕ ತ್ಸ 


ರಾಮ :--- 

ತಾಯೇ! ನಿನ್ನ ಹೈ ದಯದಲ್ಲಿ ಅನುತಾಸ ! ದುಃಖ ಕ್ರೋಧ 
ಗಳು ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿವೆ ಪ್ರ ದ್ರ ತಿಹಿಂಸೆ ಯ "ಅವೇ ಶವು ಎದ್ದಿದೆ. ಬನನ 
ಸತ್ರಕ್ಷಯವು ಮಾತ್ರ ವಲ್ಲ: ಲೋಕವೇ ಅಸ್ತಮಿಸುವಂತಹ ಘೋರ 
ಶಕ್ತಿಯು ನಿರ್ಮಾಣವಾಗುವುದು. ಆ ಶಕ್ತಿಯನ್ನುಧರಿಸಿ ನನ್ನ 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಸಾಧಿಸಬಲ್ಲಿ [ ಈದ ಮಾತೆಯೇ 
ಅದರಿಂದ ಲೋಶಸೆಂರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸಾಧುಗಳ ಪರಿ 
ತ್ರಾಣಮಾಡಿ, ದುಷ್ಟರ ನಿನಾಶಮಾಡಿ, ಧರ್ಮಸಂಸ್ಕಾಷನೆ ಮಾಡು 
ವುದಕ್ಕೆ ಅರ್ಹವಾದ ನನಗೆ ಅನುರೂಪವಾದ ಮಹಾಧನುಸ್ಸು 
ವರಿಣಲೋಕದಲ್ಲಿರುವುದು. ವರುಣನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ ಆ ಧನು 
ಸ್ಸನ್ನು ಬರಮಾಡುವೆನು. 


೨೦ 
[ರಾಮನು ಹ 


ತಪೋನವನನೆಲ್ಲವೂ ಸ್ವ ನ್ಬ್ರಾಯೆಯಿಂದ ಆವೈತವಾಗುವುದು. 
ಘೋರಕೃತ್ಯಗಳಿಂದ Rp ಆಶ್ರಮವು ಪವಿತ್ರ ತೆಯಿಂದ: 
ಬೆಳಗುವುದು. ವೃಕ್ಷ ಲತೆಗಳೆಲ್ಲವೂ `ಲಪುಷ್ಟ ಭರಿತವಾಗಿ 
ಕಂಗೊಳಿಸುವುವು. "ಕಿನ ಮೃಗಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆಹ್ಲಾದದಿಂದ ನಲಿದು 
ನರ್ತಿಸುವುವು, ಪಕ್ಷಿಗಳು ಮನೋಹರವಾಗಿ ಧ್ವನಿಮಾಡುವುವು. 
ಸ್ವರ್ಣಧೇನುವು ಆಮೋದದಿಂದ ಅಮೃತವರ್ಷ ಕರೆಯುವಳು. ತಪ 
ಸ್ವಿಗಳ ಹೈದಯದಲ್ಲಿ ಆನಂದಲಹರಿ ಎದ್ದು ವೇದವಾಕ್ಯಗಳು 
ಹೊರಡುವುವು. 

ವರುಣಜೀವನು, ಸ್ವರ್ಣಮಯಮೂರ್ತಿ, ದಿವ್ಯಾಭರಣ 
ಭೂಷಿತ, ದಿವ್ಯಮಾಲ್ಯಾ ಂಬರದ್ದರನಾಗಿ ಮುಂದೆ ನಿಂತು ಅಮೃ ತಹಸ್ತ 
ವನ್ನು ನೀಡಿ ದಿವ್ಯ ೫ 


ಇಮಾ! ಭಾರ್ಗವನೆ*್‌ ಇದೋ ತಂದಿರುವೆನು. ತೆಗೆದುಕೋ 
ಈ ವೈಷ್ಣವ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಧರಿಸು. ಲೋಕವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು, ಧರ್ಮ 
ವನ್ಸುದ್ದರಿಸು. 

(ರಾಮನ ಕೈಗೆ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಕೊಡುವನು) 
ಭಾರ್ಗವನು :-- 

(ವರುಣದೇವನನ್ನು ಸುತ್ತಿಸಿ ಪೂಜಿಸಿ, ಸ್ವರ್ಣಧೇನುವನ್ನು 
ವಂದಿಸಿ, ಜಮದಗ್ನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಮಹಾಧನುಸ್ಸನ್ನು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ 
ಧರಿಸುವನು. ಹೆಡೆಯನ್ನೆ*ರಿಸಿ) 


ಬ 


« ಫೆಂ''ಕಾರೆಮಾಡ.ವನು. ಅನರಿಂದ ಪೇದಿಃಪ ವ್ಯಮಾನವಾದ 
ತೇಜಸ್ಸು ಉರ್ಭೃವಿ*, ಚತುರ್ದಶ ಭುವನಗಳನ್ನೂ ಆವರಿಸುವುಮು. 


ಓಟ 


ವಿಷ್ಕಂಭ 


ಮಾಹಿಷ್ಟ ತೀ ಪಟ್ಟಿಣದ ರಾಜಬೀದಿ. 


' ಚಾರುದತ್ತ : 

ನಮ್ಮ ಮಹಾರಾಜನು ಮೃಗಯಾ ೩ಹಾರದಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿದ 
ಮೇಲೆ ಏನೋ ಮನ ಮರತವನಂತೆ ಇರುವನು. ಏನೋ ಚಿಂತೆ! 
ಏನೋ ಕ್ರೋಧ | ಆಕ್ರೋಶ | 


ಸಿದ್ಧಾರ್ಥಕ ಕ 

ಮಹಾರಾಜನು ಬೇಟಿಯಾಡುತ್ತಾ ಭೃಗುಮಹರ್ಷಿಯ ಆಶ್ರ 
ಮಕ್ಕೆ ಹೋದನಂತೆ! ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸ್ವರ್ಣದೇನುವಿದೆಯಂತೆ. 
ಮಹಾರಾಜನು ಆಶೆಯಿಂದ ಬಯಸಿದನಂತೆ! ಖುಷಿಗಳು ಕೊಡ 
ಲೊಪ್ಪಲಿಲ್ಲವಂತೆ. ಏನೇನೋ ಆಯಿತಂತೆ! 


ಇರುದತ್ತ : - 
ಚಕ್ರಾಧೀಶನು ಬಡಬ್ರಾಹ್ಮೆಣರಳ್ಲಿರುವ ಗೋವನ್ನು ಕೇಳುವು 
ದೆಂದರೇನು ? ಅವರು ಇಲ್ಲಾ ಎಂದರೆ ಆಗ್ರಹವೇಕೆ ? 


ಸಿದ್ಧಾರ್ಥಕ ಬ 
ಅಲ್ಲಿ ಏನೇನೋ ಆಯಿತಂತೆ. ಮಹರ್ಷಿಗೆ ಅಸಮಾನವಾಯಿ 
ತಂತೆ. ಗೋವನ್ನು ರಾಜಭಟರು ಹಿಡಿದೆಳದರಂತೆ. 


ಚಾರುದತ್ತ :- 
ಮಹರ್ಷಿಗಳು ರಾಜನಿಗೆ ಶಾಪ ಕೊಟ್ಟಿರೇನು ? 


ಸಿದ್ಧಾರ್ಥಕ ಸ 

ಶಾಪವಿಲ್ಲ ಏನೆಗೀ ಅಸಜಯವಾಯಿ ತಂತೆ. ಅದರಿಂದ ರಾಜನು 
ಬಹಳ ಕೋಪಗೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. «ಖಹಿಗಳು ಕೊಬ್ಬಿ ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ. 
ಅವರನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸಬೇಕು'' ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. 


ಚಾರುದತ್ತ :- 

ಏನುಕಷ್ಟ ಬಂತಪ್ಪಾ ? ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ತನಸ್ಸೆ ಮಾಡುವ ಖಸಿ 
ಗಳಿಗೆ ನಮ್ಮ ಕಷ್ಟವೇನು ಗೊತ್ತು? ನಮ್ಮ ಮಹಾರಾಜನು ಆ ಖುಸಿ 
ಗಳ ಮೇಲಿನ ಕೊ:ಸವನ್ನು ನಗರವಾಸಿಗಳಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮೇಲೆ 
ಕೀರಿಸುತ್ತುನೆ. ನನುಸೆ ತಾನೆ ಕಷ್ಟ? 


ಸಿದ್ಧಾರ್ಥಕ ಹ 

ಅಯ್ಯೋ 1 ಭೃಗುಮಹರ್ಷಿಗಳೇನು ಸಾಮಾನ್ಯರೆ? ಅವರಿಗೆ 
ಕೋಪಬಂದರೆ ರಾಜರು, ರಾಜ್ಯ, ಸಂಪತ್ತು, ವೈಭವ, ಎಲ್ಲಾ ಬಟ್ಟಿ ಬ 
ಯಲಾಗಿ ಹೋಗುವುನು. 


ಚಾರುದತ್ತ :- 
ಕಾರ್ತ್ಯವೀರ್ಯನೂ ಸಾಧಾರಣನಲ್ಲ. ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿ. 
ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಎಲ್ಲ ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದಾನೆ. 


ಸಿದ್ಧಾರ್ಥಕ i 

ಆ ಪರಾಕ್ರಮದ ಮಾತೇ? ನೀನು ಕೇಳಿ ಅರಿಯೆಯಾ? ಆ 
ಭಾರ್ಗವ ರಾಮನು ಖತಿಗೊಂಡರೆ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ನಡುಗು 
ತ್ತಾರೆ. 


ಚಾರುದತ್ತ ಸಾ 

ಆ ವೀರ್ಯ ಪರಾಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ನಮಗೇನು? 
ನಮಗೆ ನಮ್ಮ ರಾಜನೇ ಹೆಚ್ಚು, ಇಜನೇ ರಕ್ಷಕನು, ರಾಜನೇ 
ದೇವರು. 

ನಾವಿಷ್ಣ್ಯು ಪೃಥಿವೀಪತಿಃ 

ಸಿದ್ಧಾರ್ಥಕ ಕ 

ಅದು ಈ ರಾಜ್ಯದ ಮಾತು! ತಪೊ ರಾಜ್ಯದ ಮಾತೇ ಜೀಕಿ. 
ನಮಗೆ ರಾಜನೇ ಹೆಚ್ಚು ಅವರಿಗೆ ಮಾನವೇ ಹೆಚ್ಚು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವೇ 
ಹೆಚ್ಚು ಸತ್ಯವೇ ಹೆಚ್ಚು ! 


ಅವರಿಗೆ ಕೋಪಬಂದರೆ « ಅನ್ಯಮಿಂದ್ರಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಲೋಕ 
ವಾಸ್ಕಾದನಿಂದ್ರಕಂ.” 


ತೃತೀಯ ದೃಶ್ಯ 


ಕಾರ್ತ್ಯವಿ?ರೃನು ಆಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀನಿಲಾಸಮಗ್ನ ನಾಗಿ 
ರುವನು 


ದೌವಾರಿಕೆಯು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ನೆಲಮುಟ್ಟಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ಮಹಾರಾಜನೇ | 


ಕಾರ್ತ್ಯವೀರ್ಯ :-- 
(ಮುಗುಳುನಗೆಯಿಂದ ಕಣ್ಣುಸನ್ನೆಮಾಡಿ) ಏನದು? 


ದೌವಾರಿಕೆ :. 
ದೇವರ್ಷಿಯಾದ ನಾರದರು ಬಂದು ಕಾದಿರುವರು. 


ಕಾರ್ತ್ಯವೀರ್ಯ ನೀ 
ಇರದರು ಬಂದಿರುವರೇ ? ತಡವೇಕೆ? ಅಡ್ಡಿಯೇನು? 
ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿಯೆ* ದರ್ಶನವನ್ನು ಕೊಡಲಿ! 


ದೌವಾರಿಕೆಯು ವೀಣಾಪಾಣಿಯಾದ ನಾರದನನ್ನು ಒಳಗೆ ಕರ 
ತರುವಳು. 

ಅಂತಃಪುರ ರಮಣಿಯರೆಲ್ಲರೂ ವಿಲಾಸದಿಂದ ಎಚ್ಚತ್ತು ಭಯ 
ಲಜ್ಜೆ ಗಳಿಂದ ಸರಿದು ನಿಲ್ಲುವರು. ಕಾರ್ತ್ಯನೀರ್ಯನು ಮದಘೂರ್ಣಿತ 
ಲೋಚನಗಳನ್ನು ತಿರುಗಿಸುತ್ತಾ. ಹಸನ್ಮುಖಿಯಾಗಿ ತೋಳುಗಳನ್ನು 
ಉದಾರವಾಗಿ ಎತ್ತಿ, 


೨೨1 


ಬ್ರಹ್ಮರ್ಹಯೇ ! ಕಾರ್ತ್ಯವೀರ್ಯನು ಅಭಿವಂದಿಸುವತು. 

(ನಾರದನು ಮಂದಹಾಸದಿಂದ ವಿ”ಣೆಯನ್ನು ಮಂಕರಿಸಿ) 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯೇ। ವಿಜಯಿಯಾಗು. 
ಕಾರ್ತ್ಯವೀರ್ಯ:-- 

ನಾರದಮೆಹರ್ಹಿಯೇ! ಆಸನವನ್ನಲಂಕರಿಸು. 

(ಸ್ತ್ರೀಯರು ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಭದ್ರಾಸನವನ್ನು ತಂದಿಡುವರು. 
ನಾರದನು ಭದ್ರಾಸನದ ಮೇಲೆ ಕಾರ್ತ್ಯವೀರನು ಹಂಸ ತೂಲಿಕಾ 
ತಲ್ಪದಲ್ಲ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವರು ) 


ಕಾರ್ತ್ಯವೀರ್ಯ:-- 
ಮಹರ್ಷಿಯೇ! ಇಲ್ಲಿಗೆ ದಯಮಾಡಿಸಿದ ಮಹೆತ್ಯಾರ್ಯವಾವು 
ದಿರುವುದು? 


ನಾರದ; 

ಸಾರ್ವಭೌಮನೆ! ನಿನ್ನ ಐಶ್ವರ್ಯ ವೈಭವವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಸಂತೋಷಸಡುನುದಕ್ಕಿಂತಲೂ, ಅತಿಶಯವಾದ ಮಹತ್ಕಾರ್ಯ 
ವೇನುಂಟು? ಈ ಚತುರ್ದಶಭುವನಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಸುಖ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವು 
ಮತ್ತಾವ ಪ್ರರುಷನಿಗುಂಟು ? ನಿನ್ನ ಈ ಅಂತಃಪುರವು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ 
ಮಾನಸ ಸರೋವರಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮನೋಹೆರವಾಗಿರುವುದು. ಶ್ರೀಃ 
ರಮಣನ ವೈಭವಕ್ಕಿಂತ ಅತಿಶಯವಾದ ಈ ಸಂಪತ್ತು, ತ್ರಿಪುರಾಂತ 
ಕನ ಸರಾಕ್ರಮ, ಭುಜಬಲಾರ್ಜಿತವಾದ ಚತುರ್ದಶಭುವನಗಳ 
ಒಡೆತನ, ಈ ವೈಭವವು ನನ್ನಮನವೊಲಿಸಿ ಇಲ್ಲಗೆ ಕರೆತಂದಿರುವುದು. 
ಕಾರ್ತ್ಯವೀರ್ಯ:-.- 

(ನಸುನಗುತ್ತಾ) ಮಹರ್ಷಿಯೇ | ಇದೇನು ಸ್ತುತಿಯೋ? 
ಅನುಗ್ರಹನೋ? 


ನಾರದ : 
ಅಲ್ಲ ಅಲ್ಲ। 


ನನ್ನ ಅನಂಸ ಲಹರಿ 


ಕಾರ್ತವೀರ್ಯ: — 

ಡೇವರ್ಷಿಯೇ! ಇಂದು ನನ್ನಸುಖಸೌಭಾಗ್ಯಗಳು ಪರಿಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿವೆ. ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳ ಸುಖವು ಈ ಭೋಗಮಂದಿರದಲ್ಲ ನೆಲ 
ಸಿಜೆ. ನಂದನವನದನ್ನಿ ಜಗಜಗಿಸುವ ದೇವಕನ್ಯೆಯರ ಆ ನೆಂದ 
ನವನ ವಿಹಾರ, ಕ್ಷೀರಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಶೇಷಶಯನನ ಲಕ್ಷ್ಮೀವಿಲಾಸ್ಕ 
ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನುಓಳ್ಳೆಸಿ ತಾಂಡವವಾಡುವ ಸರಮೇಶನ 
ಸುಖ, ಸರಸತಿಯ ನಗೆ ಮೊಗದಲ್ಲಿ ಮುಗ್ಗ ನಾಗಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮನ ಆನಂದ, 
ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿದರೂ ಈ ನನ್ನ ಸುಖವನ್ನು: ಸರಿಗಟ್ಟ 
ಲಾರದು. 


ನಾರದ: 

ಹೈಹಯನೇ! ಅದನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆ. ನಿನ್ನ ಸುಖಕ್ಕೆಸರಿ ಇಲ್ಲ. 
ನಿನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಎದುರಿಲ್ಲ 

ನಂದನವನದಲ್ಲಿ ವಿಹಾರಮಾಡುತ್ತಾ ದೇವಕನ್ಯೆಯರು ನಿನ್ನ 
ದಿಗ್ವಿಜಯದ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹುಡುವರು. ಪಾಠಾಳಲೋಕದ ನಾಗ 
ಕನ್ಯೆಯು ನಿನ್ನ ವಿಜಯ ಗೀತೆಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾ ನರ್ತನಮಾಡು 
ವರು. ದೇವತೆಗಳು ನಿನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಬೆದರಿ ನಡುಗುವರು. 
ರಾಕ್ಷಸರು ನಿನ್ನ ಭಯದಿಂದ ಪಾತಾಳದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವರು. ಸಮಸ್ತ 
ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿನ್ನ ಕಿ:ರ್ತಿಸತಾಕೆಯು ಹಾರಾಡುತ್ತಿರುವುದು, 
ಇಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಸುಖಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವು ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವುದು. 


ಕಾರ್ತ್ಯವೀರ್ಯ ಕ 
ನಾರದರೆ! ಏನದು? ಆ ಆದರೆ ೬... ಯ ಅರ್ಥವೇನು? 


ನಾರದ: 

ಚಕುವರ್ತಿಯೇ! ನೀನು ಸರಾಕ್ರಮಿಯೇ ಹೌದು. ಆದರೆ ಈ 
ಭೂಮಿಯ ಆಧಿಃ ಸತ್ಯವು ಯೌವಾಗಲೂಸಿ ರವಲ್ಲ. ಇದು ಮರ್ತ್ಯ 
ಖೋಕ। ಇಲ್ಲಿದ ಸಂದ್ರಮಯ ವಾನ ಸಂಸ ಸಾರ 


ಕಾರ್ತ್ಯವೀರ್ಯ ಸಖ್ಯ 
ನಾರದರೆ!! ಷೌರುಷದಲ್ಲಿ ಈ ಸ್ಸ ಸೃ? ಸ್ಟ್ರಿಯಲ್ಲಿಯೆ ನನ್ನ ಮುಂಡೆ 


C 
ನಿಲ್ಲಬಲ್ಲ ಪರಾ ಕ್ರಮಶಾಲಿಯೂವನಿರು ನನು? ನಾನು ಭುಜಬಲದಿಂದ 
ಈ ಚತುರ್ದಶ ಭವನಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಸಿದ್ದೇ ನೆ. ಈ ಚರಾಚರ ಸಹಿ 
ಯನ್ನೇ ಸುಖಕ್ಕಾಗಿ ಬಗ್ಗಿ ಸಿದ್ದೇನೆ ಇಂದು ಸ 
ನಾನು! ನನ್ನ ಸುಖಕ್ಕಾನಿಯೆಸ ಈ ಸೃ ನಿ | ನನ್ನ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಈ 
ಪ್ರಸಂಚವು ಜೀವಿಸಿದೆ. ನನ್ನ ಕ್ರೋ ಕದಿಂದ ಇಂದೆ? ಪ್ರಳಯವಾಗಿ 
ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಈ ಜಗತ್ತಿನ ಕರ್ತಾ ಕರ್ತನು ನಾನು! 


ನಾರದ :-- 
ಇದು ಅಸ್ಥಿರ ! ಚಂಚಲ! 


ಕಾರ್ತವೀರ್ಯ ಭಾ 
ನನ್ನ ಸುಖದಲ್ಲಿ ಕ್ರೋಧವನ್ನೆಬ್ಬಿಸುವುದಕ್ಕೆ, ನನ್ನ ಸರಾಕ್ರಮ 
ದಲ್ಲಿ ಕಳಂಕವನ್ನು ಕೋರುವುದಕ್ಕೆ.. ಇಲ್ಲ ಬಂದಿರುನೆಯಾ 9 


ನಾರದ :-- 
ಅಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಹಿತವನ್ನು ಬಯ ಸುವುದಕ್ಕೆ , ನಿನ್ನಭವಿಷ್ಯ ವನ್ನು 
ಸೂಚಿಸಿ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ, ವಹಿ 


ಕಾರ್ತ್ಯವೀರ್ಯ 2ರ 

ಏನು ಹಿತ? ಯಾರ ಹಿತ? ಯಾರ ಭನಿಷ್ಯ? ಯಾರಿಗೆ ಯಾರು? 
ತಾರದ :-- 

ನಿನ್ನ ಭವಿಷ್ಯ! 


ಕಾರ್ತ್ಯವೀರ್ಯ ನ 
ಏನದು? 


ತಾರದ :- 
ಆಶ್ರಮವಾಸಿಗಳೆಲ್ಲಸೂ ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಖತಿಗೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. 


ಕಾರ್ತ್ಯನೀರ್ಯ ಬತ 
ಅನರ ಕ್ರೋಧವು ನನ್ನನ್ನೇನು ಮಾಡಬಲ್ಲುದು ? 


ತನಸ್ವಿಗಳ ಪ್ರಭಾವವನ್ನರಿಯೆಯಾ ? 


ಇತ್ಯ್ಯವೀರ್ಯ :.- 

ಓಹೋ | ತಪಸ್ವಿಗಳು ನನ್ನ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಮುರಿಯುವ, 
ನನ್ನ ಸುಖಕ್ಕೆ ಭಂಗವನ್ನು ತರುವ, ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡುತ್ತಿರು. 
ವರೋ? ಅದಕ್ಕಾಗಿ ತನಸ್ಪನ್ನಾಚರಿಸುವರೋ? 


ನಾರದ :-- 
ಅಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಹೆಮ್ಮೆಯನ್ನು ಅಣಗಿಸುವ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 
ಕಾರ್ತ್ಯವೀರ್ಯ ಬ 


ಆ ಬಡ ತಸಸ್ವಿ/!ಳು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ನೋಡುನರೇ? ಕೈಹಯಾಧಿಸನ ಭ್ರೂಭಂಗದಿಂದ ಈ ಊೋಕವು 


೨೯ 


ತಬ್ಲಣಿಸುವುದೆಂಬುದು ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಯದೋ? ಶಾಂತಿಧನರೆಂದು 
ಜಂಭ ಕೊಚ್ಚೆ ಕೊಳ್ಳುವ ಆ ಯಸಿಗಳಿಗೆ ಇಷ್ಟು ಕ್ರೋಧನೇ? 
ಕಾರಣವೇನು? 


ನಾರದ: 

ನೀನು ಜಮದಗ್ಗಿಮಹರ್ನಿಯ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸಿದ ಕೃತ್ಯ! 
ಆ ಸ್ಪರ್ಣಧೇನುವಿನ ಮೇಲಿನ ಆಶೆ! ಅತ್ಯಾಚಾರ! ಆ ಸಾಧುಮೃಗ 
ಗಳ ಹಿಂಸೆ! 


ಕಾರ್ತ್ಯವೀರ್ಯ ಸ 
ಸಾಕು ಸಾಕು. ನಿಲ್ಲಿಸಿ. ಅದು ನನ್ನ ರಾಜ್ಯ ನನ್ನವಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ 
ಏನು ಬೇಕಾದರೂ ಮಾಡಬಲ್ಲೆ. ಆ ದೇತುವು ನನ್ನ ರಾಜ್ಯದ ಧನ! 


ನಾರದ :- 
ಹೂಗಾದಕೆ ತರದೆ: ಬಂದೆಯೇಕೆ? 


ಕಾರ್ತ್ಯವೀರ್ಯ :-- 

ಅದೋ? ಅದು ಭೋಗಸಾಧನವೆಂದು ಅದನ್ನುಬಯಸಿದೆ; ಅಲ್ಲ 
ವೆಂದು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ಬಂಜಿ ಅಸ್ಟೆ! ಭೋಗಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗವಿಲ್ಲದ 
ವಸ್ತುವು ಮೇರುವಿನಷ್ಟು ಚಿನ್ನದ ಬೆಟ್ಟನಾದರೂ, ನನಗೆ ಬೇಡ. 


ನಾರದ: 
ಓಹೋ! ಬೇಡದೇ ಬಿಟ್ಟು ಬಂದೆಯಾ? ಅವರು ಬಯಸಿ, 
ಬಲಾತ್ಮರಿಸಿ, ಸೆಳೆದೆಯೆಂದು ಆಗ್ರಹಗೊಂಡಿರುವರು. 


ಕಾತ್ರ ರ್ಕ್ಯಿವೀರ್ಯ : 
ಅವರ ಆಗ್ರಹವು ನನ್ನನ್ನೇನು ಮಾಡಬಲ್ಲುದು? 


೩೦ 


ನಾರದ : 
ಆ ಭಾರ್ಗವ ರಾಮನನ್ನು ಕೇಳಿಬಲ್ಲೆಯಾ ? 


ಕಾರ್ತವೀರ್ಯ ಅ 
ಯಾರು? ಆ ಜಮದಗ್ನಿ ಮಹರ್ಷಿಯ ಮಗನೋ ? 


ನಾರದ :-- 
ಹೌದು! ಅವನೇ |! 


ಕಾರ್ತ್ಯವೀರ್ಯ ತತ್ತು 

ಆ, ಕೊಡಲಿ ಹಿಡಿದು ಮರಗಳನ್ನು ಕಡಿಯುತ್ತಾ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ 
ಅಲೆಯುವ ಆ ವನಚರನು, ಈ ಜಗದ್ವಿಜಯಿಯಾದ ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಎದರಿಸುವನೋ? 


ನಾರದ :-- 
ಆ ಪರಶುರಾಮನು ಸಾಧಾರಣನಲ್ಲ! 


ಕಾರ್ತ್ಯನೀರ್ಯೈ pe 
ಆ ರಾಮನು ಅಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ತನಸ್ವಿಯೇ ? 


ನಾರದ: 

ತಪಸ್ಸೇ? ಭಾರ್ಗವನ, ತಪೋಬಲವು ಅಸಾಧಾರಣವಾದುದು 
ಅದನ್ನು ಕಣ್ಣೆತ್ತಿನೋಡಲು ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳಿಗೂ ಶಕ್ಯವಿಲ್ಲ. ಪರಶು 
ರಾಮನು ಕ್ರೋಧಾವೇಶದಿಂದ ಉಗ್ರರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿದರೆ....... 
ತ್ರಿಪುರಾಂತಕ ತ್ರಿನ್ನಿಕ್ರಮರಿಗಿಂತಲೂ ಒಂದು ಕೈ ಮೇಲು ! ಅವನ 
ಒಂದೇ ಒಂದು « ಹೆಂ ಕಾರದಿಂದ ಈ ಚತುರ್ದಶ ಭುವನಗಳೂ 
ಭಸ್ಮವಾಗಿ ಹೋದಾವು, 


೩೧ 
ಕಾತ ರ್ತ್ಯವೀರ್ಯ :-- ಸ 
ಅವನು ತಪೋಬಲದಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸುವಸೊ? ನೀವು 
ನನ್ನ ಆ ಶತೆ ೈವನ್ನು ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಹೊಗಳಿ ನನ್ನನ ನು ಅಲ್ಲಗಳೆದು 
ರೇನಿಸುವಿಕೋ? 
ನಾರದ : 
ವಹಾಧನುರ್ಭ್ಥರಿಯಾನ ಭಾರ್ಗವನು ಭ.ಜಬಲ ಪರಾಕ್ರಮ 
ದಿಂದ ನಿನ್ನ ನ್ನು ಅಣಗಿಸುವನು. ಹೈಹಯಾಧಿಸನೇ! ಕರು, ನಿನ್ನ 
ಅತ್ಯಾಚಾರದಿಂದ ತಪಸ್ಥಿ ುಸುಲವೆಲ್ಲವೂ ಕ್ಷುಬ್ಬವಾಗಿರುವುವು. ಇಂದು 
ತಪೊ:ನನಗಳನ್ಸಿ ನಿನ್ನ ಚಕಾಧಿಸತ್ಯಃ ವಿಲ್ಲ. ಆಶ್ರಮವಾಸಿಗಳು 
ನಿನ್ನನ್ನ ಸಾರ್ವಭಾಮನೆಂದು ಭಾವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 'ತಪೋವನಗಳ 
ರಕ್ಷಕನು ಭಾರ್ಗವ ರಾಮನು. ತಪೋವನಗಳಲ್ಲಿ ರಾಮನು ಯಜ್ಞ 
ಬೂ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ವಹಿಸಿರುವನು. ಅವನ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳು ಕ 
ಜಗನ್ನನ ತಬಳಿಸೆಲು ಬಾಯಿತೆರದು ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ರಾಮನು 
ಆಗ್ರಹೆಗೊಂಡು ಸ:ಕ್ಲಾತ್‌ ಯಜ್ಞನಾರಾಯಣನಂತೆ ಧೆಗಧಗಿ 
ಸ! ರುವನು. 
ಕಾರ್ತವೀರ್ಯ: ನಿ 
ಮೂರು ಲೋಕಗಳು ನನ್ನ ಭುಜಬಲ ಸರಾಕ್ರ ಮಕ್ಕೆ ತಲ್ಲಣಿ 
ಸುತ್ತವೆ. ಈ ಸಹಸ್ರಬಾಹು ಕಾರ್ತ್ಯವೀರ್ಯನಿಗೆ ಆ FN ವೃತ್ತಿಯ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಎನೆಯೇ? ಆ ರಾಮನು, ಆ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಪರಾಕ್ರಮದ 
ಜಂಭಕೊಚ್ಚೈಕೊಂಡಿದ್ದನ್ನು ಕೇಳಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆಲ್ಲಾ ಅಹಂಕಾರವು 
ತಲೆಗೇರಿ ಹೋ ಟಿಕೆ ನೀವೂ ಅದೆ! ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ 
ಏನೇನೋ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವಿರಿ.. 
ನಾರದ :- 
ಹೈಹ ಹಯನೇ 1 ರಾಮನು ಜಂಭಕೊಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳುವ ಪೋರನ? 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಠರಾದ ತಸಸ್ವಿಗಳಿಗೆ ಅಹಂಕಾಡೆಟ್ರ ತಲೆಗೇರಿದೆಯೋ? 


೩.೨ 


ಬ್ರಹ್ಮಮಾನಸಪುತ್ರನಾದ ನಾನು ಮೈಮರೆತವನೋ ? ಇವೆಲ್ಲಾ 
ನಿನ್ನ ಅಂತ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣುವ ಚಿತ್ರಗಳು. 


ಕಾರ್ತ್ಯನೀರ್ಯ ಶ್ರ 
ಬ್ರಹ್ಮರ್ಹಿಯೇ | ಇಷ್ಟೊಂದು ಆಗ್ರಹನೇಕೆ? ನಿನಗೆ ಆ 
ಇವನಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಅಭಿಮಾನ! ಆ ಅಭಿಮಾನದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮ 
ವನ್ನು ಮರತೇ ಬಿಟ್ಟಿ ರುವೆ. ಆ ರಾಮನು ನನ್ನನ್ನು ಜಯಿಸುವ 
ನೆಂಬುದು ನಿನ್ನಹಂಬಲ! ನಾನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸಾಯುವೆನೆಂಬುದು 
ನಿನ್ನ ಭ್ರಾಂತಿ! ಆ ಲೋಕಕಂಟಿಕನಾದ ರಾವಣನನ್ನು ಸುಟ್ಟಿ ಕಟ್ಟಿ 
ತಂದವನು ನಾನಲ್ಲವೇ? ಅಂದು ತಸಸ್ವಿಗಳಿಗೆ ಅಭಯನಿತ್ತವನು 
ನಾನಲ್ಲವೆ? ಕುಬೇರನೊಡನೆ ಯುದ್ಧವು ಸಂಭವಿಸಿದಾಗ ಆ ರಜತ 
ಗಿರಿಯು ನನ್ನ ಅಬ್ಬರದಲ್ಲಿ ತರಗೆಲೆಯಂತೆ ನಡುಗಿದುದನ್ನು ನೀನು 
ನೋಡಲಿಲನೆ ? ಇದನ್ನು ತಪಸ್ವಿಗಳು ಆರಿಯರೋ? ಆಗ ಈ 
ಸರಶುರಾಮನೆಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದ್ದ? ಇರಲಿ ಬಾಯಿವಣತಿಥಿಂದ ಫಲವೇನು? 
ಸಾರದರೇ! ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯೇನ.| ಶಾಪಮೋ? ಛಲನೋ? 


ನಾರದ: 
ಭಯಂಕರ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ! ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಕಲ್ಲೋಲ 
ಮಾಡುವ ವೀರಾವೇಶ! 


ಆ ಪ್ರತಿಜ್ಞಿಯೇನು? ತಪ್ಪಿದಕೆ......... ? 


ನಾರದ: 
ಕಾರ್ತ್ಯವೀರನೇ ಕೇಳು. ಆ ಭಾರ್ಗವ ರಾಮನು ತಾನು 
ಆಚರಿಸಿರುವ ತಪಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ಆಣೆಯಿಟ್ಟು ಬ್ರ ಹ್ಮನಿಷ್ಠರಾದ ತಪಸ್ವಿ 


೩೩ 


ಗಳ ಮುಂದೆ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಮದೋನ್ಮತ್ತನಾದ ನಿನ್ನ 
ತಲೆಯನ್ನು ಕಡಿದುರುಳಿಸುವೆನೆಂದು; ನಿನ್ನ ಕುಲವನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲ 
ಮಾಡುವೆನೆಂದು; ಈ ಭೂಮಿಯಿಂದ ಕ್ಷತ್ರಿಯರನ್ನು ತೊಡೆದು 
ಬಿಡುನೆನೆಂದು. ರಾಜನೇ | ಬೇರೆ ಮಾರ್ಗವೇ ಇಲ್ಲ. ನೀನು ಹೋಗಿ 
ಆ ರಾಮನಲ್ಲಿ ಕ್ಷಮಾಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡು. 


ಕಾರ್ತ್ಯವೀರ ಜರಾ 

ರಾಮನಿಗೆ ನಾನು ಶರಣಾಗತನಾಗುವುಡೆ:? ಕಾರ್ತ್ಯವೀರ್ಯನು 
ಯಾರಲ್ಲಿಯೂ ದಯಾಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡುವ ಭಿಕಾರಿಯಲ್ಲ. ಭಯಪಡುವ 
ಹೇಟಿಯಲ್ಲ. ಈ ಭುಜಗಳಲ್ಲಿ ಬಲವಿದೆ. ಈ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿಇದೆ. 
ಈ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಪೌರುಷವಿದೆ. ಈ ಧನುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತೇಜಿಸ್ಸಿದೆ. ಈ 
ಹೆದೆಯು ವೀರಾದಿವೀರರ ರಕ್ತಪಾನ ಮಾಡಿ ಹುರಿಗೊಂಡಿದೆ. ನಾನು 
ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಸೊಕ್ಕನ್ನು ಸೈರಿಸಲಾರೆ. ಆ ರಾಮನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯ 
ಆಡಂಬರವನ್ನು ಕೇಳಲಾರೆ. 


ನಾರದ:-- 
ಹೈಹಯನೇ। ಹೋಗಿಬರುವೆನು. ಅಪ್ಪಣೆಕೊಡು. ನಿನಗೂ 
ರಾಮನಿಗೂ ಯುದ್ಧವಾದರೆ ಅದರ ಪರಿಣಾಮವು ಅತಿಭಯಂಕರ. 


ಕಾರ್ತವೀರ್ಯ ತ 
ಆಗಲಿ ಹೊರಡಿ. ಈ ಭೂಮಿಯನ್ಲಿ ಕಾರ್ತ್ಯವೀರ್ಯನೋ 
ರಾಮನೋ, ಇಬ್ಬರಲ್ಲೊಬ್ಬರು ಜೀವಿಸಿರಬೇಕು. 


ನಾರದ: 
ಹೌದು | ಅದನ್ನೇ ಲೋಕವೂ ಹಾಕೈಸುತ್ತದೆ. 


—— 


ನಿಷ್ಕಂಭ 





ಕಾರ್ತ್ಯನೀರ್ಯನು ರಕ್ತವಸ ಸ್ತ್ವಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟು » ರಕ ಕೃಚಂದನವನ್ನು, 
ಧರಿಸಿ, ರಕ್ತಮಾಲ್ಯಾಲಂಕೃ ತೆನಾಗಿ ಮಹಾಧನುಸ್ನನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಭಯಂಕರಾಕಾರನಾಗಿ ಅಂತಃಪುರದಿಂದ ಹೊರ ಹೊರಡುವನು. 


ಇಣಿ :೨__ 
ಮಹಾರಾಜರಿಗೆ ವಿಜಯವಾಗಲಿ! ಇದೇನು ಭಯಂಕರನೇಷ? 
ಎತ್ತಕಡೆಗೆ ನಿಜಯಯಾತ್ರಿ? 


ಕಾರ್ತವೀರ್ಯ: , 
ಮಹಾರಾಣಿಯ”! ತಪೋವನಗಳ ಮೇಲೆ 


ಸ ತೆ 
ಧರ್ಮರಕ್ಷಕನಾಪ ನೀನು ತಪೋವನಗಳಿಗೆ ವಿನೀತವೇಷ 
ಭೂಷಣಗಳಿಂದ ಹೋಗುನುದು ಉಚಿತವಲ್ಲವೆ 9) 


ಕಾರ್ತವೀರ್ಯ ಹ A 
ತಸಸ್ವಿಗಳು ವಿನೀತರಾಗಿಲ್ಲ. ಅವರು ನನ್ನ ಚಕ್ರನರ್ತಿತ್ವ 
ವನ್ನೇ ಅಲ್ಲಗಳೆಯುತ್ತಾರೆ. 


ರಾಣಿ: 
ಅದಕ್ಕು ಗಿ ತಸಸ್ತಿ ಗಳ ಮೇಲೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವಿರಾ? ಪೂಜ 
ನೀಯರಾದ ಸ ೫2 ಮೇಲೆ ಅಸ ಸ್ಪವನ್ನೆತ್ತು ವಿರಾ? 


೩೫ 


ಕಾರ್ತ್ಯವೀರ್ಯ : 

ಅವರು ' ತಪಸ್ವಿಗಳೆಂದು PA ಪೂಜ 
ನೀಯರೆಂದು ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಸ್ರಯೋಗಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ ಅವರು 
ರಾಜಪ್ರಜೆಗಳ ಮೆಡ್ಯಜೆಯನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿದ್ದಾರೆಂದು ಅವರಿಗೆ 
ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. 


ರಾಣಿ : 
ಮಹಾರಾಜನೇ | ನೀನು ಧಮ ಬದ್ದ ನಾದಕೆ ಅವರು ನಿನ್ನ 
ರಾಜತ್ವಕ್ಕೆ ತಲೆಬಾಗಿಸುವರು. 


ಕಾರ್ತ್ಯ ರ್ಯ ಫೂ 

ನಾನು ಯಾವುನಕ್ಕೂ ಬದ್ಧ ನಲ್ಲ... ನಾನು ಸರ್ವತಂತ್ರ 
ಸ್ವತಂತ್ರನು | ಧರ್ಮದ ನಿಯಾನುಕನ ು ನಾನು, ಧರ್ಮರಕ್ಷಕನು 
ನಾನು, ಬೆ:ಡವೆಂದು ತೋರಿದಾಗ ಅದನ್ನು ಕಿತ್ತೊಗೆಯುವನನು 
ನಾನು 


ರಾಣಿ: 
ನೀನು ತನಸ್ವಿಗಳ ಮೇಲೆ ಯುದ್ದ ಮಾಡಿದರೆ ನಾವು ಅನಾಥೆ 
ಯರಾಗುನೆನು 


ಕಾತ್ಯ ೯ವೀರ್ಯ ವಂ 

ನನ್ನ ತ್ರ ವರ್ತಿತ್ಯೆ 1 ಅದೇ ನನ್ನ ಮಹತ್ಪದನಿ। ಅದಕ್ಕೆ ಕುಂದ 
ಕವಾದರೆ pS ಬದುಕಿದ್ದರೂ ವೃಥ! ನಾ ನು ಸಾರ್ವಭೌಮನಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ, ನನ್ನಆಜ್ಞೆಯು ಅಪ್ರತಿಹೆತವಾಗಿ ನಡೆಯದಿದ್ದರೆ, ನನ್ನಸುಖ 
ನನ್ನಭೋಗ, ನನ್ನ ಭಾಗ್ಯ, ಇವೆಲ್ಲವೂ ನನಗೆ ಸೊಗಸನ್ಹ. ನನ್ನ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಸದನಿಯೇ ನನ್ನ ಸರ್ವಸ್ವ! 


೩೬ 


ರಾಣಿ: 

ನೀನೇ ನಮ್ಮಸರ್ವಸ್ವ! ನಮ್ಮಗತಿ ಏನು? ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ? 
ಶಾರ್ತ್ಯವೀರ್ಯ ಕಿ 

ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ! 


*ತತುರ್ಹದೃಶ್ಯ 


(ಹಿಮವತ್ಟ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಗಂಗಾತೀರದಲ್ಲಿ ಕಶ್ಯಸ ಮಹರ್ಷಿಯ 
ಆಶ್ರಮ) 


ಮಹರ್ಸಿಗಳೆಲ್ಲಾ ಬಂದು ಸೇರಿಧಾರೆ. 


ಕಶ್ಯಪ ಮಹರ್ಷಿಯು ಯಜ್ಞದೀಕ್ಷಿತನಾಗಿ ಮಹಾಸೆತ್ರಕ್ಕೆ 
ಸಂಕಲ್ಪಮಾಡಿಧಾನೆ. 

ಭಾರ್ಗವ ರಾಮನು ಮಹಾಧನುಸ್ಸನ್ನು ಧರಿಸಿ ಯಜ್ಞರಕ್ಷಕ 
ನಾಗಿ ನಿಂತಿಧಾನೆ. 

ಭೀಷಣಾಕಾರಣಾದ ಕಾರ್ತ್ಯವೀರ್ಯನು ಯಜ್ಞ ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ. 

ಕಾರ್ತ್ಯವೀರ್ಯನು ಯಜ್ಞಮಂಟಪವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಕಶ್ಯನ 
ಮಹರ್ಷಿಯ ಮುಂದೆ ಬಂದು. 

ಮಹರ್ಷಿಯೇ! ತ್ರಿಲೋಕ ವಿಜಯಿಯಾದ ಕಾರ್ತ್ಯನೀರ್ಯನು 
ಅಭಿವಂದಿಸುವನು. 
ಕಶ್ಯಪ — 

ಹೈಹಯಾಧಿಪನೇ | ಶ್ರೇಯೋಸ್ತು! _ 

ಆಸನವನ್ನಲಂಕರಿಸು. ಅರ್ಫ್ಥ್ಯಪಾದ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು, 


೩೮ 


ಕಾರ್ತ್ಯನೀರ್ಯ 

ಮಹರ್ಷಿಯೇ | ನೀನು ಯಜ್ಞವನ್ನಾರಂಭಿಸಿರುವೆಯೆಂದು 
ಕೇಳದೆ. . ಎರಡು ಅಪೇಕ್ಷೆಗಳಿಂದ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ... ಸಮಯವು 
ಸರಿಯಾಗಿದೆ. 


ಕಶ್ಯಪ: ಹತ 
ನಿನ್ನ ಅಭೀಷ್ಟಗಳಾವುನು 9, 


ಕಾರ್ತವೀರ್ಯ ಹ 
ಮಹರ್ಷಿಯೇ! ಈ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಹನಿರ್ಭಾಗವನ್ನು 
ಕೊಡಬೇಕು. 


ಈ ಮಹಾಸತ್ರುದಲ್ಲಿ ನನಗೇ ಅಗ್ರಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


ಕಶ್ಚಪ :-- 
ನಿ 6 
ಕಾರ್ತ್ಯವೀರ್ಯನೇ ! ನೀನು ಈ ಬ್ರಹ್ಮವೃಂದದಲ್ಲಿ, ಈ ತಸಸ್ವಿ 
ಕುಲದಲ್ಲಿ, ಈ ಸಾಹಸವನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಡಿದಿ? 


ಕಾರ್ತವೀರ್ಯ ಸಾ 

ಮಹರ್ಷಿಯೇ! ಸಾಹಸವೇನು? ಅದು ನನ್ನ ಅಧಿಕಾರ ನಾನು 
ದೇವತೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಜಯಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಅದ್ದರಿಂದ ನನಗೆ 
ಮೊದಲು ಹೆನಿರ್ಭಾಗನನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ನಾನು ಈ ಭೂಮಂಡಲದ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅಗ್ರಪೂಜೆಯು ನನಗೆ ಸಲ್ಲತಕ್ಕದ್ದು. 


ಕಶ್ಯಪ ಇ 

ದೇವತೆಗಳ ಅಧಿಕಾರದಿಂದ ನಾನು ಅವರಿಗೆ ಹನಿರ್ಭಾಗ 
ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ ಬೇದದ ಅಧಿಕಾರದಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಹವಿರ್ಭಾಗವು 
ಸಲ್ಲುತ್ತದೆ. 


೩೯ 


ಭೋಗಲಾಲಸೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವ ರಾಜರಿಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಪೂಜೆ 
ಇಲ್ಲ! ಅದು ಯಜ್ಞರಕ್ಷಕರಿಗೆ ಸಲ್ಲತಕ್ಕದ್ದು. 


ಕಾರ್ತ್ಯವೀರ್ಯ ಜಾತೆ 
ನನಗೆ ಹೆನಿರ್ಭಾಗವನ್ನು ಕೊಡದ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳ್ಳ 
ಬಂದು ಹೇಗೆ ಧೈರ್ಯವಾಗಿ ಹೆನಿರ್ಭಾಗಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ? 


ಅವರು ನನ್ನನ್ನು ಕಂಡರೆ ಭಯದಿಂದ ಓಡುತ್ತಾರೆ 
ಆಗ, ಆಗ, 
ನಿಮ್ಮ ಯಜ್ಞವೆಲ್ಲಿ? ಹನಿರ್ಭಾಗವಾರಿಸೆ? ಸ್ವೀಕರಿಸುವವ 
ರಾರು? 
ಕಶ್ಯಪ ನು 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಇಸ್ಲಿ ನಾವು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಕರೆಯುವುದಿಲ್ಲ, 
ಅವರನ್ನು ನಾವು ಪೂಜಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕರೆಯುತ್ತೇವೆ ಅವರನ್ನು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಮಾಡಿ ಪೂಜೆಮಾಡುವುದನ್ನು ನಾವು ಬಲ್ಲೆವು. ನಿನಗೆ 
ದೇವತೆಗಳು ಭಯಪಡಬಹುದು, ನಾವು ಭಯಸಡುನನರಲ | 


ಕಾರ್ತ್ಯವೀರ್ಯ ಭ್‌ 

ನಿಮ್ಮ ಯಜ್ಞ ರಸ್ಷಕರಾರು ? 
ಕಶ್ಯಪ ಭಾ 

ಭಾರ್ಗವ ರಾಮನ್ನು 
ಶಾರ್ಶ್ಯನೀರ್ಯ ವಿ 

ರಾಮನಿಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಪೂಜೆಯೋ? 


೪೦ 


ಕಶ್ಯಪ:-- 
ಇಲ್ಲಿ ರಾಮನಿಗೆ” ಅಗ್ರಪೂಜೆ | 
ಕಾರ್ತ್ಯವೀರ್ಯ:-- 
ಈ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಹನಿರ್ಭಾಗ! ಅಗ್ರ ಪೊಜೆ, ಅಥವಾ ಯುದ್ಧ! 
ಯಾವುದಾದರೂ ನನಗೆ ಇಷ್ಟವೆ*, 
ಯಜ್ಞಶಾಲೆಯ ಮಹಾದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ರಮನು ಧನುಸ್ಮಂಕಾರೆ 
ಮಾಡುವನು. 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು :-- 
ಮಹಾರಾಜನೇ ಇದು ಯಜ್ಞಭೂಮಿ ! 


ಅದೋ! ಅಲ್ಲಿ ಯದ್ಧಕ್ಷೇತ್ರ, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗು. ನಿನ್ನನ್ನು 
ಆ ಧನುಷ್ಮಂಕಾರವು ಕರೆಯುತ್ತಿದೆ. 


ಶೂರನಾದರೆ ಹೋಗಿ ರಾಮನ ಮುಂಡೆ ನಿಂತುಯುದ್ಧ ಮಾಡು! 


ಕಾರ್ತೃವೀರ್ಯ : 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆ?! ಇಂದು ನನಗೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕಿಂತ ಪ್ರಿಯನಾದುದ್ದು 
ಮತ್ತಾವುದೂ ಇಲ್ಲ! 


[ಎಂದು ಹೇಳಿ ಹಾರಿಹೋಗಿ ಅಟ್ಟಿ ಹಾಸದಿಂದ ರಾಮೆನ 
ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲುವನು] 


ಕಾರ್ತ್ಯನೀರ್ಯ ಸ 
ರಾಮಾ! ಈಗ ನೀನು ನನ್ನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಡಿ! ನಿನ್ನ ಆಯು 
ಷ್ಯವು ಇಂದಿಗೆ ಮುಗಿಯಿತು | 


| ಓಡಿ ಹೊ”ಗಬೇಡ! ನೀನು ಅಂದು 

ನಮ್ಮ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಜ್‌ ಕಿರಾತ ನಂತೆ ಸ್ವರ್ಣಧೇನುವನ್ನು 

ಹಿಂಸೆ ಮೂಡಿದೆ. ರಾಕ್ಷಸನಂತೆ ತಷಸ್ವಿಗಳೆನ್ನು ಭಯಪಡಿಸಿದೆ. 

ಕಸಿನ ಹಾಗೆ ಓಡಿಹೊ್‌ಡೆ. ಅಂದು ನನ್ನ ಎದುರಿಗೆ ನೀನು ನಿಂತಿ 

ದ್ವರೆ ನಿನ್ನ ಅವತಾರವು ಆಗಲೇ ಪೂರ್ತಿಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆದು 
ಸಂಸ್ಲಿಹಿತವಾಗಿದೆ 


ಕಾರ್ತವೀರ್ಯ ತ 
ರಾಮನೇ ! ಇ ನಿನಗೆ ಅಗ್ರಪೂಜೆಯೋ? ನೀನು ಯಜ್ಞ 
ರಕ್ಷಕನೋ? 


ರಾಮ :— 
ಧರ್ಮಡೆ್ರೊ*ಹಿಯಾದ ನಿನಗೆ ಅಗ್ರಪೂಜೆಯು ಬೇಕೋ? 
ಭೋಗಪರಾಯಣನಾದ ನೀನು ಹೆನಿರ್ಭಾಗಕ್ಕೆ ಆಶೆಪಟ್ಟಿಯೋ ? 


ಕಾರ್ತ್ಯನೀೆ ರೈ 

ಮಾತೃವಥ ಮಾಡಿದ ನಿನಗೆ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳ ಮಾತೇಕೆ? 
ಮಾತೃಘಾ ಶುಕನಾದ ಪಾನಿಯೇ 1 ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ 
ನಿನಗೆ ಶಸ್ತ್ರವನ್ನು ಹಿಡಿವ ಆಧಿಕಾರವೆಲ್ಲಿದೆ? ಹುಟ್ಟಿದ್ದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಕುಲ. ವೃತಿ ತ್ತಿಯು ಕಿರಾತವೃತ್ತಿ | 


ರಾಮ: 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಶಸ್ತ್ರವನ್ನು ಹಿಡಿಯುವುದು ನೀವು ಭೋಗದಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿದಾಗ, ಕ್ಷತ್ರಿಯರು ಉನ್ಮತ್ತರಾದಾಗ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಫಥರ್ಮಕ್ಕೆ ಗ್ಲಾನಿಯಾವರಿಸಿದಾಗ, ಅಧರ್ಮದ_ಅಭ್ಯುದಯವಾದಾಗ ಕ 


ಕಾರ್ತ್ಯವೀರ್ಯ 1 
ರಾಮನೇ! ಧರ್ಮ, ಅಧರ್ಮಗಳ ಗೊಡ್ಡುವಾದಕ್ಕೆ ನಾನು 
ಬಂದಿಲ್ಲ ನಾನು ಬಂದಿರುವುದು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ. ನಿಲ್ಲು! 


(ಇಬ್ಬರಿಗೂ ತುಮುಲ ಯುದ್ಧವಾಗುವುದು.) 


ಕಾರ್ತವೀರ್ಯ : pees 
ರಾಮನೇ! ನೀನು ವೀರನೇ ಹೌದು. ಬಲು ಷರಾಕ್ರಮದಿಂದ 
ಯುದ್ಧಮಾಡಿದೆ. ಇಂದಿನವರೆಗೆ ಯಾವ ವೀರನೂ ನನ್ನೊ ಡನೆ 
ಹೀಗೆ ಸರಿನಿಂತು ಯುದ್ಧಮಾಡಿದವನೇ ಇಲ್ಲ! ನಾನು “ನ್ನ 
ಸಾಹಸಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿದೆ. ನೀನು ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣ. ನಿನ್ನೊಡನೆ ಯುದ್ಧನೇಕೆ? 
ಓಡಿಹೋಗು. ನಿನ್ನನ್ನು ಕರುಣೆಯಿಂದ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡುವೆನು. 


ರಾಮ: 

ಕಾರ್ತ್ಯವೀರ್ಯನೇ | ನಿನ್ನ ಕರುಣೆಯನ್ನು ಕೋರುವ ಕುನ್ನಿಯು 
ನಾನಲ್ಲ. ಈಗಲೇ ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ನನ್ನ ಬಾಣಗಳು 
ಹೀರುತ್ತವೆ. 


ಕಾರ್ತವೀರ್ಯ: 
ನೀನು ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಹೀರುವೆಯಾ? ನೀನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ಮುಂದೆ ಬಲು ಜಂಭಕೊಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಿರುನೆಯಂತೆ! ಸಾಹಸದ 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಸ್ಲೆಯನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆಯಂತೆ ಸಹಸ್ರಬಾಹು ಕಾರ್ತ್ಯವೀರ್ಯ 
ನನ್ನು.” ಸಂಹರಿಸುವುದಾಗಿ ನಿನ್ನ ಮಹಾಪ್ರ ತಿ ಯಂತೆ! 


ರಾಮ: 
ಕೈಹಯನೇ! ಪ್ರ ಪ ತಿಜ್ಞೆ ಯು ಇನ್ನೊ ದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣ 
ವಾಗುವುದು. 


೪೩ 


ಕಾರ್ತ್ಯನೀರ್ಯ ಸ 

ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುನೆಯಾ? ನಿನ್ನ ಭುಜದಲ್ಲಿ ಅಂತಹ ಬಲ 
ನಿರುವುಜೆ'? ನಿನ್ನ ಬಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟು ಶಕ್ತಿಯಿರುವುದೇ ! 
ರಾಮ: 

ಕಾರ್ತ್ಯವೀರ್ಯನೇ ! ಕೊಲ್ಲುವೆನು ನಿನ್ನನ್ನು! ನಿನ್ನನ್ನು 
ಮಾತ್ರವಲ್ಲ! ನಿನ್ನ ಕುಲವನ್ನು! ಅಸ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಧರ್ಮದ್ರೋಹಿಗ 
ಳಾದ ಕ್ಷತ್ರಿಯರ ಕುಲನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸನ ತಾಗಿ ನಾಶಮಾಡುನೆನು. 

ಕಾರ್ತ್ಯವೀರ್ಯನು ಕ್ರೊಸಥಧೋದ್ದಿೀೀಪಿತನಾಗಿ ಸಹಸ್ರ ಬಾಹುಗ 
ಳಿಂದ ರಾಮನ ಹೃದಯವನ್ನು ಭೇದಿಸುವಂತಹೆ ಬಾಣಪ್ರಯೋಗ 
ಮಾಡುವನು. ರಾಮನು ಒಂದೇ ಬಾಣದಿಂದ ಎಲ್ಲ ಬಾಣಗಳ ಳನ್ನು 
ತತ್ತರಿಸಿ ಕಾತ್ಕ ್ಸವೀರ್ಯನಮೇಲೆ ಅಸ್ತ್ರ ಪ್ರಯೋಗಮಾಡುಎನು. 

ಬಾಣವು ಕಾರ್ತ್ಯವೀರ್ಯ ನ ಹೆ ದಯವನ್ನು ಭೇದಿಸುವುದು. 

ಕಾರ್ತ್ಯವೀರ್ಯನು ಭಯಂಕರನಾದಮಾಡುತ್ತಾ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಬೀಳುವನು. 
ಕಾರ್ತ್ಯವೀರ್ಯ ಡ್‌ 

ರಾಮನೇ! ನೀನು ಶೂರನಹುದು. ಧನುರ್ಧಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ನಹುದು. ಕಾರ್ಶ್ಯನೀರ್ಯನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದ ಮಹಾ ಪ್ರ ಚಕ ಜ್ರ 
ಯಹುದು. ನಾನು ಮೃತನಾದೆ. ನಿನ್ನ ವ್ರತಿಜ್ಞಿಯ ಜಯಿಸಿತು. 
ಈ ಯುದ ದಲ್ಲಿ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಗೆದ್ದೆ. ಆದರೆ ಈ ನನ್ನ ಅಖಂಡ 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಚ್ಯುತಿಯಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ನೀನು ಜಯಿಸಲಿಲ್ಲ. 
ಅದು ಥಿನ್ನದಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

ಅದು ಕ್ಲತ್ರಿಯರದು. 

ನನ್ನ ಪುತ್ರರು, ನನ್ನ ಕುಲದವರು ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು! ಅದು 
ನನ್ನ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ! ಅದು ಶಾಶ್ವತ || 


ವಿಷ್ಕಂಭ. 

ವನವಾಸಿಗಳು :. 

ಆಹಾ! ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಆಘಾತ ಪ್ರಘಾತಗಳು ! 

ಸ್ವರ್ಣಧೇನುವಿನ ಆಶೆ! ಟಾ ಅಭಿಭವ। ಪೂಜ್ಯ 
ಪೂಜಾವ್ಯತಿಕ್ರ ಮ! ಭಾರ್ಗವನ ಪ್ರ ಕ ಕಶ್ಯ ಸನ ಮಹಾಸತ್ಯಃ 
ಕಾರ್ತ್ಯವನೀ ರ್ಯನ ಉನ್ಮತ್ತಕೃತ ತ್ಯ, ಹ ಎಷ್ಟು ಅಘಟನಘಟನಾ 
ವಳಿಸಳು ! FEE ಸ ಸ್ರತಿಚ್ಚೆಯನ್ನೆೇೇನೋ ನಡ 
ಕಾರ್ತ್ಯನೀರ್ಯನ ಸಂಹಾರದಿಂದ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕ್ಲೇಮವಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಅದರಿಂದ ಫ್ಲೋಭನೆದ್ದಿತು. ಹೈಹಯರು ಪಿತೃವಥೆಯಿಂದ ಕ್ರೋಧಾ 
ವಿಷ್ಟರಾಗಿ ಲೋಕಕಂಟಕರಾದರು 


ಶಿವ! ಶಿವಾ, ಆ ಹೈಹಯರು ತಪಸ್ಸಾ ಘಮ್ರಾಜ್ಯಚಕ್ರವರ್ಶಿ 
ಯಾದ ಭ್ಭುಗುಮಹರ್ಷಿಯ 8 ಶಿರಶ್ಸೈ*ದ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟ ರು. ಭಾರ್ಗವನು 
ರೋಷ, ಕ್ರೋಧಗಳಿಂದ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. a ಬಾಣಗಳು 
ದಾವಾನಲನಂತೆ ಲೋಕವನ್ನು ಸುಡುತ್ತಿವೆ. ಆ ಮಹಾಜ್ಯಾಲೆ 
ಯನ್ನ ಕ್ಷತ್ರಕುಲವು ಪತಂಗಗಳಂತೆ ಬೀಳುತ್ತಿದೆ. 


ಈ ಉನ್ಮತ್ತ ಭಾರ್ಗವನನ್ನು ಶಾಂತಗೊಳಿಸುವವರಾರು? 
ಎಲ್ಲೆನ್ಸಿ ನೋಡಿದರೂ, ಶಾಂತಿ ಇಲ್ಲ. ಸುಖವಿಲ್ಲ. ಈ ಪ್ರಪಂಚವು 
ಉಳಿಯುವುದೋ, ಈ ಕಾಲರುದ್ರನ ನಿಕಟಾಟ್ಟಿ ಹಾಸದಲ್ಲಿ ಬೆಂದು 
ಭಸ್ಮವಾಗಿ ಹೋಗುವುದೋ! 


ಪಂಚಮದೃಶ್ಯ 


ಕಶ್ಯಪ ಮಹರ್ಷಿಯು ಆಹ್ಲಿಕವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೈದು ಲೋಕಾನು 
ಗ್ರಹೆವನ್ನು ಅಶಿಸಿರುವನು. 


ಯನ ಸಳು ಬಂದು ನಮಸ್ಕರಿಸುವರು. 


ಕಶ್ಯಸ ಹಾ 
ನಿಪ್ರೋತ್ತಮರೇ! ಸಮಸ್ತೆ ಲೋಕಗಳೂ ಸುಖವಾಗಿರುವುವೇ? 
ನಿಮ್ಮಗಳ ತಪಸ್ಸು ನಿರ್ನಿಫಘ್ನವಾಗಿರುವುದೇ? 
ಖುಷಿಗಳು :- 

ಲೋಕವು ಕ್ಷೋಚಿಗೊಂಡಿರುವುದು. ಸುಖನೆಲ್ಲಿದೆ? ತನೋ 
ವನಗಳಲ್ಲಿ ತನಸ್ಸು ಇಲ್ಲ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕ್ಷೇಮವೂ ಇಲ್ಲ. ಪ್ರಳ 
ಆಗ್ನಿ ಎದ್ದಿದೆ. ಭಯ, ಕ್ರೋಧ್ಯ[ದ್ವೇಷ, ಅಂಧಕಾರ, ಹಿಂಸೆಗಳನ್ಲಿ 
ಲೋಕನ್ರ ಮುಳುಗಿ ಹೋಗಿದೆ. 


ಕಶ್ಯಪ ಜ್‌ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ಸಂಕಟಿನ್ರು ಯಾರಿಂದ? ಯಾರಿಂದ 
ಇಷ್ಟು ಪ್ರಳಯ? ರಕ್ಷಕರಿಲ್ಲವೆ? 


ಖ.ಸಿಗಳು 2೨ 
ಮಹರ್ಷಿಯೆ: ನಿನ್ನ ಜ್ಞಾನದೃಷ್ಟಿಗೆ ಅಗೋಚರವಾದುದಾ 
೨ 
ವುದು? ನಿನ್ನ ಮಹಾಸತ್ರದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ತ್ಯವೀರ್ಯನ ಸಂಹಾರದಿಂದ 


೪೬ 


ಆರಂಭವಾದ ರಾಮನ ಕ್ರೋಧವು ಇನ್ನೂ ಶಮನನಾಗಿಲ್ಲ. ಭ್ಯುಗು 
ಮಹರ್ಹಿಯ ವಧೆಯಿಂದಂತೂ ಉರಿಯುವ ಯಜ್ಞೇಶ್ವರನಿಗೆ 
ಆಜ್ಯಾಹುತಿ ಮಾಡಿದಂತಾಗಿದೆ. ಆ ಭೈರವತಾಂಡವವು ಲೋಕ 
ವನ್ನು ಕಬಳಿಸುತ್ತಿದೆ. 


ರಾಮನು ಅಪಿಶ್ರಾಂತವಾಗಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯರನ್ನು ಸಂಹಾರ ಮಾಡು 
ತ್ರಿದ್ದಾನೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಕಂಟಕರೂ, ಧರ್ಮರಕ್ಷಕರೂ, ಎಲ್ಲರೂ 
ಆಹುತಿಯಾಗಿ ಹೋದರು. ರಾಮನು ಉನ್ಮತ್ತನಾಗಿಧಾನೆ. ಆ 
ಕ್ರತ್ರಕುಲ ಸಂಹಾರ ರುದ್ರನ ಆವೇಶದಲ್ಲಿ ಲೋಕದ ಹಿತಾಹಿತಗಳ 
ಲಕ್ಷ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಕ್ಷತ್ರಿಯ ಕುಲದ ಮೊಳಕೆಗಳು ಕೂಡಾ ಉಳಿಯು 
ವಂತಿಲ್ಲ. 


ಮಹೆರ್ಷಿಯೇ ! ಲೋಕವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ಧನುಸ್ಸನ್ನು 


ಒಗೆದು ರಾಮನು ತಪಸ್ಸಿಗೆ ತೆರಳಿದಲ್ಲದೆ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಕ್ಷೇಮವಿಲ್ಲ. 
ಆ ಭಾರ್ಗವನನ್ನು ಲೋಕಸಂಹಾರದಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯು 
ನಿನಗಲ್ಲದೇ ಮತ್ತಾರಿಗೂ ಇಲ್ಲ ಈಗ ಹರಿಹರ ಬ್ರಹ್ಮರು ಬಂದರೂ 
ರಾಮನನ್ನು ದಮನಮಾಡಲಾರರು. ನೀನು ಈ ಪ್ರಳಯವನ್ನು 
ತಡೆಯಬಲ್ಲಿ. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅಂಥಾ ತಪಶ್ಶಕ್ಕಿ ಇರುವುದು. ನಿನ್ನಿಂದ 
ರೊ*ಕದ ಉದ್ಭಾರವಾಗಜೇಕು. ಇಲ್ಲವೇ ನಾಶವು ಸಿದ್ಧ 1 ಕೋಕ 
ವನ್ನು ಕರುಣಿಸು. 


ಕಶ್ಚಪ :-- 
ಲ 
ವಿಪ್ರರಿರಾ! ರಾಮನ ಕ್ರೋಧದಿಂದ ಈ ದಾವಾನಲವು ಎದ್ದಿಲ್ಲ. 
ಇಮಬಾಣದಿಂದ ಪ್ರಳಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಕನಾದ ಭೃಗು 
ಮಹರ್ಷಿಯ ಫಘೋರವಥೆ! ಅದರಿಂದ ಈ ಪ್ರಳಯದ ಕರಾಳ 
ರೂಪವು ಎದ್ದಿದೆ. ಆ ಬ್ರಹ್ಮ ಹತ್ಯೆಯು ಲೋಕವನ್ನು ಕಬಳಿಸುತ್ತಿದೆ. 


೪೭ 


ಭಾರ್ಗವನು ನಿಮಿತ್ತ ಮಾತ್ರ! ರಾಮನನ್ನು ನಾನು ತಡೆಯಬಲ್ಲೆ. 
ಆದರೆ ಆ: ಬ್ರಕ್ಕ ಹತ್ಯೆಯಪಾಪವನ್ನು ಶಮನ . ಮಾಡುವ 
ಶಕ್ತಿಯು ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೂ ಇಲ್ಲ. ಆ ಘೋರಕ್ಕತ್ಯದ 
ಫಲವನ್ನು ಕಲ್ಪಾಂತದವರೆಗೆ ಈ ಲೋಕವು ಅನುಭವಿಸಲೇ ಬೇಕು. 


0 


ಖೆಸಿಗಳಿರಾ ! ನೀವು ಆಶ್ರಮಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿರಿ ಲೋಕ 
*ಮಾರ್ಥವಾಗಿ ತಸಸ ನ್ನಾ ಚರಿಸರಿ. ನಾನು ರಾಮನನ್ನು ಸಮಾ 


ಸ 


ನಾ 
ಇನನಾಡಿ ಕ್ಷತ್ರಕ್ಷಯವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ತಪಸ್ಸಿಗೆ BR 


“0 0d. 


ಲೋಕ ಕಲ್ಯಾಣವಾಗಲಿ. 
[ಕಶ್ಯಸನು ರಾಮನನ್ನು ಹೆ.ಡುಕಿಕೊಂಡು ಹೊರಡ:ವನು. 


ಭಾರ್ಗನನು ವ್ಯಾಸ್ರ್‌ಚರ್ಮವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಹೆಡೆಯೇರಿಸಿದ 


ಧನುಸ್ಸ ಸು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು, ಕಣ ೨ ಗಳಿಂದ ಕೆ ಕ್ರೊೆಧ ಧಾ ಇನಲವನು 


ಕಾರುತ್ತಾ, ಭೂಮಿಯು ಆದರುವಂತೆ ಜೆ ಬಿತ್ತಾ ಉನ್ಮತ್ತವೇಷ 
ದಿಂದ ವೇಗವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವನು. 
ಕಶ್ಯಪ ಮಹರ್ಷಿಯು ಎದುರಿಗೆ ಹೊಗಿ ಅಡ್ಕಲಾಗಿ 
ನನು] 
ರಾಮ: 


ಯಾರು ನನ್ನ ಗತಿಯನ್ನು ತಡೆಯುನರು? (ಎಂದು ಘರ್ಜಿ 
ಸುತ್ತಾ ಕಕ್ಕಸವನ್ನು ನೋಡುವನು.) 


ಬ್ರಹ್ಮನಿಸ್ಕನಾದ ಮಹರ್ಹಿಯೆ! ಭಾರ್ಗವ ರಾಮನು ಅಭಿ 
ವಂದಿಸುವನು. 


೪೮ 


ಕಶ್ಯಪ; 
ಬ 6 

ಲೋಕ ರಕ್ಷಕನೇ। ಧರ್ಮೊದ್ಧಾರಕನೇ। ಶಾಂತನಾಗು. 

ರಾಮನೇ! ಎತ್ತಹೋಗುತ್ತಿರುವೆ? ಏನು ಈ ಆವೇಶ? ಈ ಉದ್ವೇಗ? 


ರಾಮಃ 

ಬ್ರಹ್ಮರ್ಸ್ನಿಯೇ! ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಧರ್ಮವು ಬೆಳೆದುಹೋಗಿದೆ. 
ಈ ಪಾಸವನ್ನು ನೋಡಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನೋಡಿ ಸಹಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ 
ಮದೋನ್ಮತ್ತರಾದ ಕ್ಷತ್ರಿಯರು ಲೋಕವನ್ನು ಹಿಂಸೆಮಾಡುತ್ತಾ 
ತಪಸ್ವಿಗಳನ್ನು ನೋಯಿಸುತ್ತಾ, ಲೋಕ ಕಂಟಕರಾಗಿ ಧರ್ಮ 
ದ್ರೋಹಿಗಳಾದರು, ಈಗ ದೈವದ್ರೊ`ಹಕ್ಕೆ ಆರಂಭವಾಗಿದೆ: 
ಕ್ಷತ್ರಿಯಕುಲವನ್ನೇ ಸಂಹಾರಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಎಲ್ಲಿಯೋ, ಆ 
ಅಯೋಧ್ಯೆಯ ದಶರಥ. ಅವನು ಹೇಡಿಯಂತೆ ಓಡಿಹೋಗಿ ಔತು 
ಕೊಂಡು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಸಜೆವವನು. ಅವನ ಮ 
ನೊಬ್ಬ ರಾಮನಂತೆ! ಅನನು ಮೊನ್ನೆತಾನೆ? ಮಿಧಿಲಾನಗರಿಯಲ್ಲಿ 
ಪರಮೇಶನ ಧನುರ್ಭಂಗಮಾಡಿದನಂತೆ। ಕ್ಷತ್ರಿಯರಿಗೆ ಅಂಥಾ 
ಭುಜಬಲನೆಂದಕೆ ಅದು ನನ್ನ ಕ್ರೋಧವನ್ನು ಇಮ್ಮಡಿ ಎಬ್ಬಿ ಸುತ್ತದೆ. 
ಪರಮೇಶನ ಧನುರ್ಭಂಗನೆಂದರೆ ಅದು ದೈವದ್ರೊ”ಹನ್ರು ಮಾತ್ರ 
ವಲ್ಲ; ಧನುರ್ಧಾರಿಯಾದ ನನಗೆ ಕಳಂಕ! ನನ್ನ ಕ್ಷತ್ರದಮನದ 
ಮಹಾಸ್ರತಿಚ್ಞೆಗೆ ಭಂಗ! ಇದನ್ನು ನಾನು ಸಹಿಸಲಾರೆ! ಆ ರಾಮನ 
ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನಡಗಿಸಲು ಹೊರಟದೇನೆ. 


ಕಶ್ಯಪ: 

ಟ್ಟ ರಾಮನೇ! ಭಾರ್ಗವನೇ। ನಿನ್ನ ಘೋರ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯಿಂದ 
ಲೋಕವು ಸಂಕಟಿದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದೆ. ಕ್ಲತ್ರಿಯರು ಧರ್ಮನಿಮುಖರಾಗಿ 
ಭೋಗದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿನರ್ಕ, ಅವರ ಹಾನಿಯಾಗುತ್ತದೆ; ನಿನ್ನ 
ಕ್ರೊ”ಧಾನೇಶದಿಂದ ಪ್ರಪಂಚದ ಹಾನಿಯಾಗುತ್ತಿದೆ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ 


೪೯ 


ಸುಖವಿಲ್ಲ. ಶಾಂತಿಯಿಲ್ಲ. ಪ್ರಳಯವಾಗುತ್ತಿಡೆ. ಅದಕ್ಕೆ ನೀನೇ 
ಕಾರಣನು. ಈಗ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಹಿಂಸೆಯೆಲ್ಲಾ ನಿನ್ನದು. 
ನಿನ್ನವರಾದ ನಮ್ಮದು। 


ರಾಮೆ: 

ಮಹರ್ಸಿಯೇ। ನಾನೇನು ಮಾಡಬೇಕು? ಲೋಕದ ಪಾಸ 
ವನ್ನು ಅದು ಅನುಭಿಸಲೇಬೇಕು. ಕಾರ್ತ್ಯವೀರ್ಯನ ಅತ್ಯಾಚಾರಕ್ಕೆ. 
ಕ್ಲತ್ರಕುಲ ಕ್ಷಯವಾಸುತ್ತಿದೆ. 


ಕಶ್ಯಪ ನಿಷ 

ಈಗ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ ವುದು ಕಾರ್ತ್ಯವೀರ್ಯನ ಅತ್ಯಾಚಾರ 
ವಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಕ್ರೊೋಧವ್ಲಿ! ನೀನು ಈಗ ಶಸ್ತ್ರಸರಿತ್ಯಾಗಮಾಡು 
ಲೋಕ ಕಲ್ಯಾಣವಾಗುವುದು. 


ಇವು : 
ಶಸ್ತ್ರಸರಿತ್ಯಾಗಮಾಡಿದರೆ ನನ್ನ ಕ್ರೋಧವು ಶಮನವಾಗುವೆ 
ಬಗೆ ಹೇಗೆ? 


ಕಶ್ಯಪ: 
ನಿನ್ನ ಕ್ರೋಧವು ಕ್ಷತ್ರವಥೆಯಿಂದ್ಯ ಲೋಕಹಿಂಸೆಯಿಂದ 
ಶಮನವಾಗುನ್ರೆದಿಲ್ಲ. ಅದು ಕ್ರೋಧಾಗ್ನಿಗೆ ಅಜ್ಯಾಹುತಿಯಂತೆ | 


ನೀನು ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿದರೆ ಕ್ರೋಧ ಶಮನವಾಗುವುದು: 
ರಾಮಾ! ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎದ್ದಿರುವ ಹಿಂಸೆ! ಸಂಕಟ। ಇವುಗಳ 
ದಾರುಣ ಸ್ವರೂಪವು ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿಫಲ್ಲವೆ? ಅದಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ 


ಘೋರ ಸಂಕಲ್ಪ! ಕ್ಷತ್ರವಧೆಗಳೇ ಕಾರಣ! 


೫೦ 


ರಾಮ: 

ನನ್ನನ್ನೇನೋ ನೀನು ಶಮನಗೊಳಿಸಬಲ್ಲೆ! ಈ ಲೋಕವನ್ನು 
ಭೃಗುಮಹೆರ್ಸ್ನಿಯ ವಥೆಯು ಸುಡುತ್ತಿದೆ. ಆದರೆ ಅದರ ಶಾಂತಿಗೆ 
ನೀನೇನು ಮಾಡುವೆ? 


ಕಶ್ಯಪ: 
ಲೋಕ ಕ್ಷೇಮಾರ್ಥವಾಗಿ ನನ್ನತಸಸ್ಸನ್ನೆಲ್ಲಾ ಧಾರೆಯೆರೆಯು 
ವೆನು, ಅದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಹೆತ್ಯಾಪಾಸವು ಶಾಂತವಾಗಲಿ! ಲೋಕ 
ಕಲ್ಯಾಣವಾಗಲಿ! 


ತಥಾಸ್ತು. ನನಗೆ ಯೇನು ಆಜ್ಞೆಮಾಡುವೆ? 


ಕಶ್ಚಪ :- 
ಶಿ 

ನೀನು ಈ ಕ್ರೂರಕರ್ಮದಿಂದ ನಿವೃತ್ತನಾಗಿ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ತೆರಳು 
ರಾಮ: 

ಈಗ ಭೂಮಿಗೆ ನಾಥರಿಲ್ಲ. ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ರಕ್ಷಕರಿಲ್ಲ ಈಗ 
ಈ ಭೂಮಿಯು ನನ್ನದು. ಇದನ್ನು ಯಾರಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಲಿ? ಧರ್ಮ 
ರಕ್ಷಣೆಯ ಭಾರವನ್ನು ಯಾರಲ್ಲಿ ಇಡಲಿ! 
ಕಶ್ಯಪ ಕ 

ನನ್ನ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ನೀನು ಕ್ಸತ್ರಕ್ಸಯಕ್ಕೆ ಆರಂಭಿಸಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣಕರ್ತನು ನಾನು. ಈ ಭೂಮಿಯನ್ನು ನನಗೆ ದಾನಮಾಡು. 
ರಾಮ: 

ನಾನು ಕ್ಸತ್ರಿಯರನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡಿ ಈ ಅಖಂಡ 
ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ಜಯಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಈ ಭೂಮಿಯು ನನ್ನಕ್ಲೆಯ್ಗಲ್ಲಿಹೆ 


೫೧ 
ಇದನ್ನು ನಿನಗೆ ದಾನಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ನಾನು ಈ ಭೂಮಿಯ 


ಸ್ಪರ್ಶವಿಲ್ಲದೇ ಸಮುದ್ರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಲೋಕಕ್ಷೇಮಾರ್ಥವಾಗಿ 
ತಸಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸುನೆನು. 


ಕಶ್ಯಪ ತ 

ರಾಮಾ ಈ ಭೂಮಿಯ ಈಗ ನನ್ನದೋ 9 
ರಾಮ :- 

ಹೌದು! ಇಂದಿನಿಂದ ಈ ಭೂಮಿಯು ನಿನ್ನ ದು. ಇನ್ನು ಇದು 
ಕಾಶ್ಯನೀ (1 
ಕಶ್ಯಪ ಮ 

ಹಾಗಾದಕೆ ನನ್ನ್ನ ಅಜ್ಜಿ ಯಂತೆ ನೀನು ಈ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಸಾಗ 
ಮಾಡು. 
ರಾಮ: 

ಮಹರ್ಹಿಯೇ! ಈ ಮಹಾಸತ್ವ ವನ್ನು ಯಾರು ಧರಿಸುವರು? 
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ಭಾರ್ಗವನೇ! ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಧರ್ನೋದಾ ಕ 
ದಶರಥರಾಮನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿರುವನು. ಅವನು ಲೋಕವನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸುವನು. ಧರ್ಮವನ್ನು ದ್ದಾ ರಮಾಡುವನು. 


ಈ ಮಹಾವೈಸ್ಥ್ಯನ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಆ ಶ್ರೀರಾಮನಲ್ಲಿ ಅರ್ನಿಸಿ, 
ನೀನು ತಪಸ್ಸಿಗೆ ತೆರಳು 


`ನಾನೂ ಈ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಸನುರ್ಸಿ ಸಿ ತಪಸ್ಸಿಗೆ. 
ಹೋಗುವೆನು. 


೫೨ 
( ಇಬ್ಬರೂ ಹೊರಡುವರು ) 


ಶ್ರೀರಾಮನು ಸೀತಾದೇವಿಯ ವಿವಾದ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಮಿಥಿಲಾನಗರಿಯಿಂದ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವನು. 


ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಭಾರ್ಗವನು ಹೋಗಿ ಎದುರಿಸುವನು. 


ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ :.- 
ರಾಮನೆ ! ಭಾರ್ಗವನು ನಿನಗೆ ದರ್ಶನವಿತ್ತಿರುವನು. ಈತನಿಗೆ 
ಅಭಿವಂದಿಸು 


ಶ್ರೀರಾಮನು ಭಾರ್ಗವನಿಗೆ ಅಭಿವಂದಿಸುವನು. 
ಭಾರ್ಗವ :  ವಿಜಯೀಭವ. 
( ಆಶೀರ್ವದಿಸಿದನು. ) 
ಭಾರ್ಗವ: 
ರಾಮಚಂದ್ರನೆ! ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಮಹರ್ಷಿಯ ಯಜ್ಞರಕ್ಷಣೆ 
ಯನ್ನೂ ಶಿವಧನುರ್ಭಂಗವನ್ನೂ ಕೇಳಿದೆ. ನಿನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮಕ್ಕೆ 
ಮೆಚ್ಚಿ ನಿನ್ನ ಭುಜಬಲವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಲು ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. 


ದಶರಥ :- 
ಕತುಕುಲಾಂತಕನಾದ ಭಾರ್ಗವನೆ! ಕೃಪೆಮಾಡು ನಮ್ಮನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸು. 


ಭಾರ್ಗವ: 

ದಶರಥ ಚಕ್ರವರ್ಕಿಯೇ | ಭಯಸಡಬೇಡ ನನ್ನ ಪ್ರತಿ 
ಜ್ಞೆಯು ಅಧರ್ಮ ಸಂಹಾರಕ್ಕಾಗಿ, ಧರ್ಮರಕ್ಷಕರಾದ ಕ್ಷತ್ರಿ 
ಯೋತ್ತಮರಲ್ಲಿ ನನಗೆ ದ್ವೇಷವಿಲ್ಲ 


೫೩ 


ಧಾರೆಯೆರದು 


ಬಿ pe 
ಲೋಕಕ್ಷೇಮಾರ್ಥವಾಗಿ ನನ್ನ ತಸಸ್ಪನ್ನೆ 
ನುಸ್ಸನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ 


ಧರ್ಮರಕ್ಷಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಈ ವೈಷ್ಣವ 
ಒಪ್ಪಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. 
ಶ್ರೀರಾಮನೇ! ಧರ್ಮರಕ್ಸ ಣಾಥಢ7ಮಗಿ ಈ ಮಹಾ 
ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಭಾರ್ಗವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ವೈಷ್ಣವ ಧನುಸ್ಸನ್ನು 
ಪರಿಗ್ರಹಿಸುವನು. 
ಭಾರ್ಗವ : 
ಸ್ವಸ್ತಿಪ್ರಜಾಭ್ಯ ಪರಿಪಾಲಯ ಂತಾಂ 
ನ್ಯಾಯ್ಯೇನ ಮಾಗೇೋಣಮಹಿಸಂ ಮಹೀಶಾಃ 
ಗೋಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯಃ ಶುಭಮಸ್ತು ನಿತ್ಯಂ 
ಲೋಕಾ ಸ್ಸಮಸ್ತಾ ಸ್ನುಖನೋಭವಂತು 
ನಾನು ಸಕಲ ಲೋಕಗಳ ಸುಖಕ್ಕಾಗಿ ತಸಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸುವೆನು. 
ತಪಸ್ಸಿಗೆ ತೆರಳುವನು. 


ಜಾವಾ 


೧ 
ಮಾಧೆನೆಂಯೊರೆಯ್ಮು ಒಲ್ಲವೆರು ಯಾರೇ ಆಗಲಿ 
ಅವರನ್ನು ಸ್ರಷ್ಠಾವಂ ನರೇಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊ ಳ್ಳಲೇಬೇಕು, 
ಸಿತ್ರಾರ್ಜಕವಾದ ಆಸ್ಲಿ ಅರ್ಸೈನೂ 'ಿಚ್ಚಾಗಿಲ್ಲ. 
ರಾಮನ ಒಯೆ ನಲ್ಲಿ ದಸ್ಸೇಡು ಎಕರೆ ಸ್ವಂತ 
ಗದ್ದೆ ಶ್ರೀರಂಗನಟ್ಟಣದ ಬಯಲಿನಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಎಂಟು ಎಕರೆ ಖಾಯಂ ಗುತ್ತಿಗೆ ಗದ್ದೆ. 


ಎ 
ನಂಜನಗೂಡಿನ ಹತ್ತಿಗ ಒಂ ನಸ ವೃತ್ತಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜ 
ಸೇಟಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಭಿ ಏಿಮಾನ್ಯ. ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ 
ಕೋಟಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ತಾಜ್‌ ಒಂದು, 
ಅಂತು ಎರಡು ಮನೆಗಳ, ಏನೋ ಮುತ್ತೈಡಿಯ 
ಕೈಯ ಭಿಕ್ಷ ಎಂಬಂತೆ ಅನಮನೆಯಿಂದ ತಿಂಗಳಿಗೆ 
೬೦ ರೂಪಾಯಿ €ಕ್ವಕೊಡಗೆ ಸಂಬಳ, ಇದಿಷ್ಟು ಅನರ 

ಇನ್ನು ಮರ್ಯಾದೆಯ ವಿಚಾರ, ಅದರಲ್ಲೂ 
ಅನರಿಗೆ ಏನೂ ಕೊರತೆಯಿರಲಿಲ್ಲ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಬೆಳ್ಳಿಯ ತಟ್ಟೆ, ವೀಳ್ಳ, ಖಾಸಾಹಾರ. ಗುರುಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಇವರು ಹೋದಾಗಲೆಲ್ಲ ತಪ್ಪದೆ ಶಾಲು 
ಜೋಡಿಯ ಮರ್ಯಾದೆ. ಅರಮನೆ ಗುರುಮನೆ 
ಗಳೆರಡ:ಲ್ಪಣ ಮರ್ಯಾದೆಯುಂಟಿಂದನೇಲೆ ಇನಾ 
ರು ಯರಿಗೆ ತಪ್ಪಿನಡೆಯುವವಿ? ಅಲ್ಲದೆ 
ರಾಯರ ವಖದ ರಡ ನಿನೋ ಇತ್ತು. ಆ 


೨ 


ಗಿರಲು ಮಾನೆ ಹುರಿಮಾಡಿ, ತಂಬುಲವನ್ನು ಒತ್ತಿದ 
ಕೆನ್ನೆಯ ಕೆಂಗಾವಿಯನ್ನು ಸಂಜೆಯ ಆಕಾಶದಂತೆ 
ಮೆರೆಯುತ್ತ, ವಿರಾಲವಾದ ಕಣ್ಣಿನ ಧೈರ್ಯದ 
ನೋಟದಿಂದ ನೋಡುತ್ತ, . ಒಂದೂವರೆಮಣದ 
| ದೊಣ್ಣೆ ಯನ್ನು ಲೀಲಾಜಾಲವಾಗಿ 
ಬೀಸಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು, ಜಟ್ಟಿಯಂತೆ ದಿಟ್ಟವಾಗಿ 
ನಡೆಯುವ ರಾಯರನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಯಾರಿಗೇ 
ಆಗಲಿ ಓಂದು ಘಳಿಗೆ ನಿಂತು ನೋಡೋಣವೇ ಬನ್ನಿ 
ಸುವುದು. ಓರೆಕೋರಿಯಿ:ಲ್ಲದ್ಯೆ ಚೆಂದವಃಗಿ ಸುತ್ತಿ 
ರುವ ಕೋರು ರುಮಾಲು ಸುಕ್ಕುಗಿಕ್ಕಿಲ್ಲದೆ ಈಗತಾನೆ 
ತೆಗೆದಿಕ್ಕಿಕೊಂಡಿರುವ ಅಗಸನ ಮಡಿಯಂತೆ 
ಕಾಣುವ ನಿಲುವಂಗ್ಕಿ ಅಡ್ಡಹೊದಿಕ್ಕೆ ಸೋರೆಯ 
ಹೂವಿನಂತೆ ಬೆಳ್ಳಗೆ ಕಂಡವರ ಕಣ್ಣನ್ನು ಕೋರ 
ಯಿಸುವ ಕಲಾಪತ್ತಿನ ಪಂಚೆ, ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡಿ 
ದರೆ ಕಂಡು ಮಾತನಾಡಿಸೋಣವೇ ಎನ್ನಿಸುವುದು. 
ಸೊಗಸುಗಾರ ಭೀಮರಾಯರ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳ 
ಬೇಕೆಂದರೆ «ಕಾರಂಜಿಯ ಕೆರೆಯಿಂದ ವರು 
ಬಿಂಗಿಗೆ ನೀರು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವ ಹೆಂ 
ಗಸು ಮೂವತ್ತು ವರ್ಷದವಳಾಗಲೀ, ರಾಯರ 
ಗಿರಕಿ ಚಡಾನಿನ ಸದ್ದು ಕೇಳಿದರೆ ನಿಂತ, ಕಣ್ಣು 
ಮರೆಯಾಗುವವರೆಗೂ ಅವರನ್ನು ನೋಡಿಯೇ 
ಮುಂದೆ ಹೆಣೀದಾಳು?' ರಾಯರ ಜೋಕೆ. ಅಂತ 
ಹುದು, 

ಮಕ್ಕಳುಮರಿ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿಯೂ ರಾಯರಿಗೆ ಕೊರ 
ಕೆಯಿಲ್ಲ. ಕೈಗೆ ಬಂಡ ಇಬ್ಬರು ಗಂಡ: ಮಕ್ಕಳು, 
ಗಂಡನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಮಾನವಾಗಿ ಬಾಳಿಕೊಂಡಿ 


ಲ್ಲ 


ರುವ ಇಬ್ಬರು ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳು, ಯಾವಾಗಲೋ 
ಒಂದು ಗಂಡು ಒಂದು ಹೆಣ್ಣು ಹೋಡುವಂತೆ. ಆದ 
ಕೀನು? ಮುರಿದ ಕೊಂಬೆಯ ಗುರುತಿದ್ದರೂ 
ಮರನು ಮುಂಜಿ ಮಂದಿ ಬೆಳೆಯ: ಪ್ರದೇನಾದರೂ 
ನಿಂತೀತೇ? ಆಥವಾ ಕೊಳಕ್ಕೆ ಕಲ್ಲ ಬಿದಿರೆ ನೀರಿನ 
ಅಲೆದಾಟಿನೆಷ್ಟು ಹೊತ್ತು? ಹೋಡೆ ವ.ಕ್ಕಳ ದುಃ 
ಖನು ಇದ್ದ ಮಕ್ಕಳ ಸಂತೊಗಷದನ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ 
ಹೋಗಿತ್ತು. 

ನೆರೆಹೊರೆಯ ಹೆಂಗಸಿಗೆ ಮಾತ್ರ ರಾಯರ ವಿಚಾ 
ರದಲಿ ಕೊಂಚ ಅಸಮಾಧಾನ. ಅಥ್ಫವಾ ಅವರ 
ವಿಚಾರ ಬಂದಾಗ ಕತ್ತನ್ನು ಸೊಟ್ಟಿಗಿಟ್ಟು ಹುಃ 
ಹಾರಿಸಿ ವಕ್ರನುದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ, ವಿಚಿತ್ರ 
ಯಿಂದ ಅಶ್ವಮುಖದ ಮುದ್ರೆಯಿಂದ ಕೈ ಹಾಗೆಂ 
ದುದನ್ನು ಕಂಚವರು ಕೋಪವೆಂದರೂ ಎನ್ನ ಬಸ್‌. 
ಅಮೊ ಕಾರಣವಿಲ್ಲದ ಕೋಸವಲ್ಲ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ತಮ್ಮನ್ನೆಲ್ಲ ಯಜಮಾನರುಗಳು--ಗೌ:ವಾರ್ಥದ 
ಬಹುವಚನ --ವಿನೇ, ಬಾರೇ, ಹೋಗೇ ಎಂದಶ್ಶ್ಕೆ ಅವ 
ರೊಬ್ಬರು ಮಾತ್ರ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಏಸಿ, ಬನ್ಸಿ 
ಹೋಗ್ರಿ ಎಂದು ಗೌರವವಾಗಿ ಮುಾತನುದಿಸುವುದು. 
ಇದನ್ನು ಸೈರಿಸುವುದು ಹೇಗೆ? ಅನ್ಲಿಜೆ ಅವರ ಹೆಂಡತಿ 
ಕಮಲಮ್ಮ ನವರು ಅರಸಿನ ಕುಂಕುಮಕ್ಕೊಂದು 
ಬಿಟ್ಟು, ಇನ್ನಾನುದಕ್ಕೂ ಮನೆಬಿಟ್ಟು ಬಂದುದೇ 
ಇಲ್ಲವೋ |! ಮನೆಗೆ ಹೋದರೇನೋ ಯಾರೇ ಆಗಲಿ 
ಬಾಯಿ ತುಂಬ ಮಾತನಾಡಿಸುವುದೆ: ನಿಜ. ಹೋದ 
ವರಿಗೆ ಅರಸಿನ ಕುಂಕುಮ ಏನಾದರೂ ಇಟ್ಟು ಅಡ 


ಟಿ 


೪ 


ಕೆಲೆನಿಲ್ಲಾ ಕೊಟ್ಟು ನಗುನಗುತ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿಲನರೆಗೂ 
ಬಂದು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವುದೂ ನಿಜ, ಆದರೇನು? ಹರ 
ಟಿಗೆ ಸೇರುವುದಿಲ್ಲ. ಹಳಿಯುವವರ ಜೊತೆಗೆ ಹೊಂದು 
ವುದಿಲ್ಲ ಯಾವಾಗ ನೋಡಿದರೂ ಏನಾದರೂ ಕೆಲಸ. 
ಇಂತಹ ಕಮಲವ, ನವರ ಗಂಡ ಮಾಧನರಾಯರು. 
ಅನರ ಮೇಲೆ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಕೋನ ಬೇಡವೇ? 


೨ 


ಕೃಷ್ಣರಾಯನು ರಾ ಯರಿಗೆ ನಿನೋ ಬಾದರಾಯಣ 
ಸಂಬಂಧ, ಅಲ್ಲದೆ «ತನಗೆ ಅಷ್ಟು ಅನುಕೂಲನಿಲ್ಲ. 
ರಾಯರ ತುಂಬಿದ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತ:ನೊಬ್ಬ ಪರದೇಶಿ 
ಇದ್ದು ಕೊಂಡಿದ್ದರೈ ಅವರಿಗೇನೂ ನಷ್ಟವಿಲ್ಲ” ಎಂಬ 
ಭಾವನೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟದ ಆಶ್ರಯ ಬುದ್ಧಿಯು ಅವರಿ 
ವರಗೆ ಒಂದು ತರದ ಹೊಸ ಸಂಬಂಧನನ್ನು ಬೆಳೆ 
ಸಿತು. ಕೃಷ್ಣರಾಯರು ಪಗಡೆ ಇಸ್ಪೀಟು ಮುಂ 
ತಾದ ಆಟಿಗ ನಲ್ಲಿ ಬಹು ಚತುರರು. ರಾಯರಿಗೆ ಬೇಸರ 
ವಾದಾಗ್ಯ ಹೊತ್ತು ಕಳೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಜೊತೆ 
ಬೇಕು. ಸರಿಸಮಾನರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಮಾನ 
ಬಿಗುಮಾನಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಅದರಿಂದ ಆಶ್ರಿತರ 
ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಲಕಳೆಯಖರ. ಅದೂ ಇರುವ 
ಇಲ್ಲದ ನೆಂಟ ತನಕ್ಕೆ ಬಣ್ಣ ಕೊಟ್ಟಿ ರ್ರ. 

ಒಂದು ದಿನ ವ.ಧ:ಖ್ನೆ ಮೂರುಘಂಟಿಯ ಸಮ 
ಯ ರಾಯಿರಿಬ್ಲರೂ ಪಗಡೆಯಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿ 
ದಾರೆ ಮಾಧವಾ ಯರಿಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಎರಡಾರು 
ಬಿದ ಉಳಿದಿರುವ ಕಾಯೊಂದು ಹೆಣ್ಣಾಗಿ 


[A] 


5 
ಗೆಲುವು ಕೈಸೇರುತ್ತದೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಕೃಷ್ಣಂ 


೫ 


ಯರು, ಸಣ್ಣಗೆ ಎದುರಾಳಿಯ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಗೆಲ್ಲಬೇ 
ಕೆಂದುಕೊಂಡಿರುವಾಗ ಆಡುವ ನಿ"ದುನ.ಡಿಯನ್ನು 
ಮೊದಲು ಮಾಡಿದರು, "" ಒಬ್ಬನು ಈ ಊರಗೆ 
ಬಂದಿದ, ನೆ. ಬೊಮ್ಮ ಯ್ಯ ಫವಂ ಭತ್ರದಲ್ಲಿ ಇಳಿದಿ 
ದ್ಹಾನೆ.'” ಡಾಳವುರಳಿತು. « ಸದಿ” ಬಿತ್ತು 
ರಾಯರ ಖೊಕವು ಕೆಪಾಯಿತ್ತು ಕೃಷ್ಣರಾಯರು 
ಹೊಡೆಯ ಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಕಾಯನ್ನು ಕ ಹೊಡೆಯಜಿ ಮಾತಿ 
ನಲ್ಲಿ ಮರೆತಂತೆ ನಟಿಸಿ, ಬೇರೆ ಕಾಯನ್ನು ನಡೆಯಿ.ಸಿ 

ದರ್ದು ರಾಯರು ಕೂಡಲೇ ದಾಳವನ್ನು 
ಉರುಳಿಸಿದರು, ಎಂಟು ಬಿಕು ಗ. ಜಡ 

9 


ಂಗೊರ್ಲ್ಸ ಮೂರು 


ಮಾಧನ :--ಸರಿ ಹಣ ತೆಗೆಯುವ ರಥೆ ತಾನೆ? 
ನನಗದು ಬೇಡಟ್ಬ ಇನ್ನೇನಾದರೂ ಹೊಳು ಈ 
ಗುಂಪೇ ಹಾಳು ಗುಂಪು. 


ಕೃರ್ಣ: -ವೊನ್ಸೆ ದಿನ ನೀವು ಆ ಗ್ರಂಥ ಓಮುತ್ತಿ 
ದ್ದಾಗ ದ ವ್ಯಾಂಜನದ ವಿಚಾರ ಬರಲಿವೆ? 


ಸು 
ಮಾಧವ: ನಾನು ದ್ರವ ಕ ಜನವಿನ್ಲವೆನ್ನು ವು 
ಲ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಈ ನಿಷಯ ಬಂದಿದೆ, 


೬ 


ಅದರೆ ಅದನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸುವವರು 
ಮಾತ್ರ ವಿರಳ, 

ಕೃಷ್ಣ :--ಈತ ಸುದರ್ಶನೋಪಾಸಕನಂತೆ! 

ಮಾಧವ ;--ಇರಬಹುದ್ದು ಅವನನ್ನು ನಂಬಿದ 
ವರು ಸಾಂಚಜನ್ಮೋಪಾಸಕರೇ ಅಗುವರೋ 
ನಿನೋ? 

ಕೃಷ್ಣ (ಒಂದು ದಶ್ಪ ನಗುವನ್ನು ನಕ್ಕು) 
ಅಲ್ಲಾ ಅಂದರೆ ನೀವು ಯಾವಾಗಲೂ ಹೀಗೆ ಹಾಸ್ಯ 
ಮಾಡುವುದು. ಆತನು ಹೋದವಕರೊಡನೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಮಾತನ್ನೇ ಆಡುವುದಿಲ್ಲ ತನ್ನಪಾಡಿಗೆ ತಾನು ಕುಳಿ 
ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಅಂಥಾದುದರಲ್ಲಿ ಯೂ ಆಗಲೇ ಆತನ 
ಮುಂದೆ ಒಂದು ಪರಿಸೆ ಸೇರಿಬಿಟ್ಟಿದೆ 


ಮಾಧವ :- (ಒಂದು ಸಲ ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಆಕಳಿಸಿ) 
ಸರಿ, ಮಾತನಾಡಿದರೆ. ಗುಟ್ಟಿ ಹೊರಬೀ 
ಳುತ್ತದೆ. ಸಕ್ಕಾ ಗಂಟುಕಳ್ಳನಿಂಬೇಕು. 

ಕೃಷ್ಣ ೨ ._ಕೊನೆನರೆಗೂ ಕೇಳಬಾರದ? ಆತನು 
ಬಂದಿರ ವುದು ಜೇರೆ ಉದ್ದೇಶವಂತೆ. ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟ 
ಣದಲ್ಲಿ ದಂಯಾದೌಲತ್ತಿಗೆ ಹೋಗುವ ಕೋಟಿ ಬಾಗಿ 
ಲು ಇದೆಯಲ್ಲ! ಅಲ್ಲಿ ಆ ಎರಡು ಬಾಗಿಲ ಮಧ್ಯೆ 
ಸುಲ್ತಾನನ ಖಜಾನೆ ಭೂಮಿಯೊಳಗೆ ಇದೆಯಂತೆ! 
ಅಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಕೋಟಿ ಯುವರೆಗೂ ಸುಲ್ಮಾನೀ ವರಹೆ 
ಗಳು ತುಂಬಿನೆಯಂತೆ! ಇನ್ನು ರತ್ನಪಡಿಯಂತೂ 
ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲವಂತೆ. ಆದರಮೇಲೆ ಒಂದು 
ಪಿಶಾಚ ಇದೆಂ".0ತೆ! ಏನಾದರೂ ಮಾಡಿ ಅದನ್ನು 
ಹೊಡೆದುಬಿಡಬೇಕು ಎಂದು ಅವರ ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ! 


೬೭ 


ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರು ಬಳ್ಳಾರಿಯಕಡೆಯಿಂದ ಬಂದಿದ್ದಾ 
ರೆಯಂತೆ | 

ಮಾಧವ :--ಇದಿಷ್ಟೂ ಯಾರು ಹೇಳಿದರು ನಿನಗೆ? 

ಕೃಷ್ಣ :-ಸಾನೇನಃ ಸಾಮಾನ್ಯನೆ? ಇದಕ್ಕಾಗಿ 
ಮೂರುದಿನ ಆಶ್ರಯನಮಾಡಿ, ಅವರಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲಾ 
ಹೊರಡಿಸಿದೆ. 

ಮಾಧನ:--ಇನ್ನೇನು ಕೃಷ್ಣರಾಯರು ಕುದರೆ 
ಸಾರೋಟು ಇಡಬಹುದಲ್ಲ! 

ಕೃಷ್ಣ ;--ಸರಿ! ನನ್ನದೇನು ಬಿಡಿ. ಉರಿಯುವ 
ದೀಪಕ್ಕೆ ಇನ್ನಷ್ಟು ಎಣ್ಣೆ ಹಾಕಬೇಕೆಂತ ನನ್ನ 
ಪ್ರಯತ್ನ. 

ಮಾಧನ :--ಹೂ. ಮುಂದಕ್ಕೆ! 

ಕೃಷ್ಣ:--ನಮ್ಮ ಶಂಕರರಾಯನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂ 
ಡು ಹೋಗಿದ್ದೆ. ಸಾಮುದ್ರಿಕ ನೋಡಿದರು, ಇವ 
ನಿಗೆ ಪ್ರುಪ್ತಿ ಇದೆ ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. 

ಮಾಧನ -ಸನಿ! ಇನ್ನೇನು ಅಗಬಹುದಲ್ಲಿ ಯಾ 
ತಕ್ಕೆ ತಡವು? 

ಕೃಷ್ಣ:--ನಿನೂ ಇಲ್ಲ ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಈಶಾ 
ನ್ಯದ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಮಹಡಿ ಮೆಟ್ಟಿಲಿನ ಕೆಳಗೆ 
ಮೂರು ಕೊಡಗಳು ಇವೆಯಂತೆ. 

ಮಾಧವರಾಯರು ದಿಂಬು ಒರಗಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿ 
ಧ್ವವರು ಎದ್ದು ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಕೇಳಿದರು. 
- ಕೃಷ್ಣ್ಯ;--ನೀಡೆ ಪ್ರಾರಬ್ಧ ನೂ ಇಲ್ಲವಂತೆ; 
ಅದನ್ನು ಇಟ್ಟು ನೂರುವರ್ಷವಾಗಿದೆಯಂತೆ. ಯಾವ 


೮ 


ನೋ ಪಾಳೆಯಗಾರ ಇಟ್ಟಿದ್ದಂತೆ! ಒಂದಾಳುದ್ದದ 
ಒಳಗೆ ಇದೆಯಂತೆ! ಬೇಕಾದರೆ ನಾವೇ ಅಂಜನಾ 
ಹಾಕಿ ನೋಡಿಬಿಡೋಣ 


ಮಾಧವ :--(ಒಂದು ಘಳಿಗೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು) 
ಅಯ್ಯಾ! «ಆಡುವ ಮೋಡನೋಡಿ?' ಎನ್ನುವ ಗಾಜಿ 
ಯಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದು ಬುದ್ಧಿ ನಂತಿಕೆಯಲ್ಲ. ಏನೋ 
ದೇವರು ಕೊಟ್ಟಿ ಹಾಗೆ ಇದೆ. ಸಾಕು. ಅದನ್ನು 


ತಿಂದುಕೊಂಡಿರೋಣ. ಹೆಚ್ಚು ಆಶೆ ಬಾರದು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ. 
ಕೃಷ್ಣ :--ನನಗೂ ಹಾಗೇ ಎನ್ನಿಸಿತು. ಆದರೆ 


ಒಂದು ನೆನಸಾಯಿ:ತ, ಒಂದೊಂದು ಸಲ ಗ್ರಾಮದ 
ವಿಚಾರ ಹೇಳಿದ್ದೀರಿ. ದೊಡ್ಡರಾಯರು, ಹಗಲೂ 
ರಾತ್ರಿ ಹೆಂಬಲಿಸುತ್ತಿದ್ದುದು ನಾನಿನ್ನೂ ವರೆತಿಲ್ಲ 
ಏನೆ ಇನಾಂದಾರ್ರು ಎಂತ ತಾವಾದರೂ ಎನ್ಸಿಸಿ 
ಕೊಂಡರೆ, ನನಗೇನೋ ನೆನ್ಮುದಿ ತಾವೇನು ದಿನ 
ಸಕ್ಕೆ ಅಕ್ಷರ ಲಕ್ಷ ಪಂಚಾಕ್ಷರೀ ಹಿಡಿದು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೀರಿ. 
ಇನ್ನೇನೂ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಶೆಂಕರರಾಯ ನಾರಾಯಣ 
ರಾಯ ಅವರನ್ನು ಅಷ್ಟು ನೋಡಿ. ಮಳವಳ್ಳಿ ಹೆತ್ತಿರದ 
ಎರಡು ಗ್ರಾಮಗಳೂ ಮಗ್ಗುಮಗ್ಗ ಲಲ್ಲಿಯೇ ಇವೆ. 
ಜೀವರದಯದಿಂದ ಅನುಕೂಲವಾದರೈಎಷ್ಟು ಗೌರವ! 
ಎಷ್ಟು ಮರ್ಯಾದೆ! ಸಾಲದೆ, ಅಲ್ಲಿ, ಸೇಂದಿ 
ಸಂದಲ್‌ ಸಹಿತ ಇನಾಂದಾರ್ರದೇ! ಮುಖ್ಯ ದೊಡ್ಡ 
ರಾಯರು ಒದ್ದಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದುದು ನೆನಸಿಕೊಂಡರೆ 
ನನಗೆ ಹೇಗಾಗುತ್ತದೆ ಎನ್ನುವುದು ಹೇಳಲಾಕೈ 
ಇಷ್ಟರನೇಲೆ ಇದರಲ್ಲಾದರೂ ಏನಿದೆ? ಅಂತಹೆ 


೯ 


ದೊಡ್ಡ ಅಪೂಯವಾಗಲ್ಲೀ ಕಸ್ಟವಾಗಲೀ, ಏನೂ 
ಇಲ್ಲ ಒಂದು ನೂರು ರೂಪಃ:ಯಿ ಆದೀತೆ? ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ತಲೆಬೆಲೆಯಾಗಿ ಹೋಯಿತು. ನೂರು ರೂಪಾಯಿ 
ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತದೋ ಎಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತದೋ? 

ಮಾಧವ:..-(ಸುಮ್ಮನನಿದ್ದರು ವ.ನಸ್ಸು ಯೋಚನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಹೋಗಿತ್ತು) ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಾದ 
ಮೇಲೆ «(ಏನೋ ಯೋಚನೆ ಮಾಡೋಣಪ್ಪ. ಏನೂ 
ಹೇಳಲಾರೆ ಈಗ?'' ಎಂದರು ಕೃಷ್ಣರಾಯರು 
“ಕಾಯ್ಕಿ ಅಡೆಹಾಕಿದ ಹೊರತು ಹೆಣ್ಮಾಗ ವುದಿಲ್ಲ” 
ಎಂದು ಸುಮ್ಮ ನಾದರು. 


ಪಿ 


ಎಂಟು ದಿನವಾಯಿ;ತು. ಮಾಧವರಾಯರ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಭೂಸರೀಕ್ಷೆಯಾಯಿತು, ರಾಘವಾಚಾರ್ಯರು 
(ಅವರೇ ಮಂತ್ರವಾದಿಗಳು ಅವಂಗೆ ಮಂತ್ರಮೂ 
ರ್ತಿಗಳೆೇದೂ ಹೆಸರು.) ಬಂದು ನೆಲಕ್ಕೆ ಏನೋ ಹಚ್ಚೆ 
ಸಾರಿಸಿದರು. ಮರುದಿವಸ ಭೂಮಿಯು ಬಾಯಿ 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದ ಂತೆ ತೋರಿತು. 


ಅಂಜನ ಹಾಕಿ ನೋಡಿದುದೂ ಆಯಿತ್ತು ರಾಯರ 
ಮನೆಯವರು ಯಾರಿಗೂ ಅಂಜನ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ 
ಹೊರಗಿನವರು ಒಬ್ಬರನ್ನು ಕರೆತಂದು ತೋರಿಸಿ 
ದುದಾಯಿತು. «4 ಮೂರು ಕೊಡವಿರುವುದು ನಿಜ, 
ಆದಕೆ ಗೋಡೆಯ ಮಗ್ಗುಲಲ್ಲಿದೆ. ಮುಂದ ಕ್ಕೆ 
ಪೂರ್ವದ ಕಡೆಗೆ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. ಆದಷ್ಟು 
ಬೇಗ ತೆಗೆದ. ಬಿಡುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದು, ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಗ್ರಹವಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಹದಿನಾಲ್ಕು ದಿನ ಪೂಜಿ 


೧೦ 


ಹಾಕಿ, ಹದಿನೈದನೇ ದಿನ ಪೂರ್ಣಾಹುತಿ ಕೊಟ್ಟು, 
ಕೊಡಗಳನ್ನು ಈಜೆಗೆ ತೆಗೆಯಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ 
ಹದಿನೈದು ದಿನ ಯಾರಾದರೂ ಹೆಂಗಸರು ಪೂಜೆ 
ಮಾಡಿ, ಹದಿನಾರನೆಯ ದಿನ ಅದರಣ್ಲಿರುವುದನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಮೂರು ಕೆೊಡದಿ:ದ ಸು 
ಮಾಗು ಒಂದು ಲಕ್ಷರೂಪಾಯಿ ಆದೀತು. ಎಲ್ಲವೂ 
ನಗಗಳೇ ! ಒಂದೊಂದು ಕೊಡದಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು 
ತೊಡವೆ ಒಡವೆಗಳಿವೆ? ಹೀಗೆಂದು ಅಂಜನದಿ.ದ 
ತಿಳಿಯಿತು. ಬಂದು ಹೇಳಿದವನು ಸ್ವಯಂ ಹನು 
ಮಂತ! ಸಂದೇಹ ಪಡುವುದು ಹೇಗೆ? 


ದಿನಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಅಗೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಆರಂ 
ಭವಾಯಿತು. ಸುಮಾರು ರಾತ್ರಿ ಹನ್ನೊಂದು ಘಂಟಿ. 
ಮಂತ್ರಮೂರ್ತಿಗಳೇ ಮೊದಲು ಮಾಡಿದರು. ಯಾರೂ 
ಆ ತರದ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಪಳುಗಿದವರಲ್ಲ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಆಂಗೈಯ್ಯ ತುಂಬ ಕೊಪ್ಪಳೆಗಳು. ಆದರೇನು? ಲಕ್ಷ 
ರೂಪಾಯಿನ ಗಂಟಿ. ಯಾರಿಗುಂಟು? ಯಾರಗ್ಗೊ? 
ಆಶೆಯ ಚಾಟಿಯ ಪೆಟ್ಟು ಬಳುತ್ತಿರಲ್ಕು ದೇಹದ 
ಕ.ದುರೆಯು ಓಡದೆ ನಿಲ್ಲುವುದು ಹೇಗೆ? 
ಹಾರೆ ಗುದ್ದಲಿಗಳು ಹಾರಾಡಿದ ವು, ಅಡಿಗಡಿಗೂ 
ಮಂತ್ರಮೂರ್ತಿಗಳ ಪೂಜೆ. ಅಂತೂ ಅಳುದ್ದದ ಗುಂಡಿ 
ಬಿದ್ದು, ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಣ್ಣಿನ ರಾಶಿಯೇನೋ ಬಿತ್ತು. 
ಇನ್ನೊಂದು ಅಡಿ ತೆಗೆದರೆ, ಮೂರು 
ಕೊಡಗಳು. ಮಂತ್ರಮೂರ್ತಿಗಳು ಕಾತರತೆಯ 
ಮೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಕಾಯ್ದುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ; ಹಾರೆ 
ಯೋದು ಕಲ್ಲನ್ನು ತಗಲಿ «ಕಣೀರ'” ಎಂದಿತು 


೧೧ 


«ಹೋ! ಹೋ! ನಿಲ್ಲಿಸಿ! ನಿಲ್ಲಿಸಿ! ಎಂದರು ಅಗೆ 
ಯುಕ್ತಿದ್ದವರೂ ನಿಲ್ಲಿಸಿದರು. 

ಮರುದಿನಬಿಂದ ಆ ಸ್ಥಳಕ್ಕೇ ಪೂಜೆಗೆ ಆರಂಭವಾಯಿ 
ತ. ದಿನದಿನವೂ ಮೂರೂ ಕೂಡುವ ಸಂಜೆಯ 
ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮುತ್ರಮೂರ್ತಿಗಳ. ಬಬವರು ನಿತ್ಯವೂ 
ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಹೂ ಅ೨ಸಿನ, ಕುಂಕುಮ ಕೆಂಪು ಅನ್ನದ 
ಬಲಿ. ದಿನವೂ ಒಂದೊಂದು ಹಿಡಿ ಅನ್ನವನ್ನು ಗೃಹ 
ತೃಪ್ತಿಗೆಂದು ಮಂತ್ರಮೂರ್ತಿಗಣ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಜೆಸ್ಸಿ 
ಬಿಡ.ವರು. ಅದರ ವಾಸನೆ ತುಂಬಿ ಹೋಗಿತ್ತು 
ಮೊಕ ಇಡುವುದಕ್ಕೆ ಆಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಲ 

ಕೃಷ್ಣರಾಯರಿಗೆ ಸರಮ ಸಂತೋಷ ರಾಯರ 
ಮನೆಯನ್ನು ಸೇರಿ ಸುಮಾರು ೩೦ ವರುಷವಾ 
ಯಿತು, ಇಂದಿಗೆ ಆ ರುಣವನ್ನು ತೀರಿಸುವುದು ಸ:ಧ್ಯ 
ವಾಯಿತು)? ಎಂದ. ಹಿಗ್ಗ ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ 
ಯೋಚನೆಯೇ ಒಂದ: ರಿ'ತಿಯಾಗಿ ನಿರರ್ಗಳವಾಗಿ 
ಹೊ-ಟು ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು ಏನು ಮೂಡಿದರೂ ತಡೆ 
ಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ 
ಎರಡು ಗ)ಮಗಳನ್ನೂ ಕೊಂಡು ಕೊಂಡು ಬಿಡು 
ವುದ. ಎರಡರಂದಲೂ ಸುಮಾರು ಅರವತ್ತು 
ಸಾವಿರವಾದೀತೆ? ಆದೀತೆ ಏನು? ವಿಚ ರಿಸಿದರೆ 
ಆಗಿಹೋಯಿ.ತು. ಕೊಂಡು ಕೊಟ್ಟಿ ವನೆಂದು ನನ್ನ 
ಮೇಲೆ ರಾಯರಿಗೆ ವಿಶ್ವಿಸ ಹೆಚ್ಚುಗಿ, ನನ್ನನ್ನೇ 
ಆವರ ಕಡೆಯಾಗಿ ನೋತಿಕೊಳ್ಳಲು ನಿ ಬುಮಿಸು 
ತ್ಕಾರೆ. ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಕ ಳಿತುಕೊಡಡು ಜೋಡಿ 
ಶಾಲು ಹೊದೆದುಕೊಂಡು ಹತ್ತು ಬೆಂಳಗೂ ಹತ್ತು 


೧೨ 


ಉಂಗುರ ಹಾಕಿಕೊಂಡು, ಊರವರು ಎಲ್ಲರೂ ಕೈ 
ವುಗಿಯುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ತಿರುಗಬೇಕು. 
ಇಾಯರಿಗೆ ಅನುಮಾನ ಬರಬಂತೆ, ಎಲ್ಲವನ್ನ ನೇರ 
ವಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿಂಬೇಕು, ರಾಯರಿಗಿಂತಲೂ 
ಹೆಚ್ಚುಗಿ, ಅಸ್ಪನ ಶ್ರುದ್ಧವನಾಡಬೇಕು, ಒಂದು 
ಊಪಾಯಿ:ಯೇ ದಕ್ಷಿಣೆ ಕೊಡಬೇಕು ಭೂರಿ ಭೋ 
ಜನ ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ರಾಯರು ಬಂದು, ಆ ಏನು 
ಕೃಷ್ಣರಾಯರೇ! ನಿಮ್ಮಪ್ಪನ್ನ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟರೋ”? ಎನ್ನಬೇಕು. ತಾವು ಆ ಮಡಿ ಪಂಚೆ 
ಯನ್ನು ಉಟ್ಟುಕೊಂಡ್ಳ ನಿಂತ ಹಾಗೆಯೇ ಕೈಮು 
ಗಿದು "ಎಲ್ಲವೂ ತಮ್ಮ ಅನ್ನದ ಪ್ರಭಾವ!” ಎನ್ನ 
ಬೇಕು. ಇತ್ಯಾದಿ ಯೋಚನೆಗಳು ಆತನ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಆಕ ವಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದವು 

ಆಲೋಚನೆಯ ೨ ಬಲವಾದಂತೆಲ್ಲೂ ಸಂಕಲ್ಪವು 
ಸ್ಥಿರವಾಗಿ, ಕಾರ್ಯವು ರೂಪಗೊಂಡು ಕೈಸೇರುವ 
ಯತ್ನಗಳನ್ನು ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಮೊದಲಾಯಿತು. 

ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದ ಗ್ರಾಮಗಳ ಸ್ವಾಮಿಗ 
ಳನ್ನು ಹೋಗಿ ನೋಡಿ ಅವರೊಡನೆ ಮೊದಲ ಮಾತು 
ಕಥೆಯನ್ನೆಲ್ಲ ಆಡಿದುದಾಯಿತು. ಮೊದಮೊದಲು 
ಬೆಲೆಯು ಸರಿ ಬೇಳಲಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಕೊಂಚ ದಿನ 
ತಿರುಗುಡಿ ಅದನ್ನು ಗೊತ್ತುಮಾಡಿಯೂ ಆಯಿತು, 

ಮರುದಿನ ರಾಯರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸಮಾರಾಧನೆ. 
ಕೃಷ್ಣರಾಯರ ಓಡಾಟನೇ ಓಡಾಟ. ಕಾರಣವನ್ನು 
ಕೇಳಿದರೆ ಕೃಷ್ಣರಾಯರು ಗುಟ್ಟಾಗಿ “ರಾಯರು 
ಗ್ರಾಮ ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದಿದ್ದಾರೆ ಅದಕ್ಕಾಗಿ 
ಈ ಸಮಾರಾಧನೆ” ಎಂದು ಕವಿಯ ಲ್ಲಿ ಹೇಳುವರು. 


೧೩ 


ಎರಡು ದಿನದಲ್ಲಿ ಗುಟ್ಟು ರಟ್ಟಾಗಿ ಹೋಯಿತು, 
ಎಲ್ಲಿಲ್ಲಿಯೂ ಅಡೇ ಮಾತಾಯಿತು. 


ಕೃಷ್ಣರಾಯರ ನಗುಮೊಗವು ಸುದ್ದಿಗೆ ಬಣ್ಣ 
ಗೊಟ್ಟು ಬೆಳೆಸಿ ಹಣ್ಣು ಮಾಡಿತು. 


ತ ತ ೫ 


ವಾಯಿದೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಮಂತ್ರ ಮೂರ್ತಿಗಳು 
ಕೊಡಗಳನ್ನು ಈಚೆಗೆ ತೆಗೆದರು. ಮೂರೂ ಮಣ್ಣಿನ 
ಕೊಡಗಳು. ಪುರಾತನವಾದ ಮಡಿಕೆಗಳ ಹಾಗೆ ಅವೂ 
ಹೊಳಪು ಇಲ್ಲದೆ ಮಂಕಾಗಿಯೇ ಇವೆ. ಒಂದೊಂದು 
ಕೊಡವೂ ಒಂದು ಆಳು ಎತ್ತುವುದು ಕಷ್ಟ 
ಅಷ್ಟು ಭಾರವಾಗಿದೆ ಅಂತು ಕಷ್ಟಸಟ್ಟು ಮುಕ್ಕುರಿ 
ದುಕೊಂಡು, ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, ಮಹಡಿಯ 
ಮೇಲಿನ ಒಂದು ಕಿರುಮನೆಸುಲ್ಲಿ ಟ್ಟ, ಬಾಗಿಲಿಗೆ 
ದಪ್ಪ ಬೀಗವನ್ನು ಹಾಕಿದರು ಮರುದಿನದಿಂದ ಕನು 
ಲಮ್ಮ ನವರು ಹೆದಿನಯ್ದು ದಿನ ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕಾಗಿ 
ಗೊತ್ತಾಯಿತು. 

ಅಂದಿನ ರಾತ್ರೆ ಮಾಧನರಾಯರಿಗೆ ನಿದ್ದೆ ಹತ್ತ 
ಲಿಲ್ಲ ಆ ಇದೇನು ಈ ಮೂರು ಕೊಡಗಳು? ನಿಜ 
ವಾಗಿಯೂ ಇದರಲ್ಲಿ ಒಡನೆಗಳಿನೆಯೇ? ಅಥವಾ 
ಏನಾದರೂ ಮೋಸ ನಡೆದಿರಬಹುದೆ? ಮೋಸವಾ 
ದರೆ ಯಾರು ಮೋಸಮಾಡಬೇಕು? ಉದ್ದೇಶವೇನು? 
ಕೃಷ್ಣರಾಯನು ಮೋಸಮಾಡ:ವವನಲ್ಲ. ಮೂವತ್ತು 
ವರುಷದಿಂದ ಮನೆಯ ಹಿರಿಯ ಮಗನಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ನಂಬಿಕೆಯಾಗಿರುವನು ಮೋಸ ಮಾಡುವುದುಂಟಿ?? 


೧೪ 


«ಮಂತ್ರವಾದಿ ! ಅವನೇನಾದರೂ ಮೋಸಗಾರ 
ನೋ? ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಹಾಗೆ ಕಾಣುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಅವನು ಇದುವರೆಗೂ ಏನೂ ಕೇಳಿಲ್ಲ. 
ನೋಡಿದರೆ ಅಂತಹ ಆಶಾಪರನ ಹಾಗೂ ಕಾಣುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಅತೆ ಬುರುಕನಲ್ಲದವನು ಮೋಸ ಮಾಡುವುದು 
ಹೇಗೆ?” 

«ಅದು ಹೇಗಾದರೂ ಇರಲಿ. ಮೂರುಕೊಡ - 
ಒಂದು ಲಕ್ಷದವರೆಗೂ ಹಣ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದರೂ ಮನಸ್ಸೇಕೆ 
ಉತ್ಸಾಹೆ ಪಡಜಿ ಸುಮ್ಮನಿದೆಯಲ್ಲ! ಇದೇನು 
ವಿಚಿತ್ರ | ಎಂದು ವಿಚಾರ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಮರಾತ್ರಿಯಾಯಿತು. 

ರಾಯರು ಇನ್ನೂ ಹಾಗೆಯೇ ಯೋಚಿಸುತ್ತ ಹೊರ 
ಗಿನ ಜಗತ್ತನ್ನೇ ಮರೆತಿರುವಾಗ, ಮಗ್ಗು ಲಲ್ಲಿಯೇ 
ಮಲಗಿದ್ದ ಕಮಲಮ್ಮ ನವರ ಕನವರಿಕೆಯು ರಾಯ 
ರನ್ನು ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸಿತು. “ಬೇಡಿ. ಬೇಡಿ. ಗ್ರಾಮ 
ವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಷ್ಟವಿಲ್ಲ. ಸೊಸೆಯರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಒಂದೊಂ 
ದು ತೊಡವನೆ ಒಡವೆ ಇಟ್ಟು ಕಣ್ಣು ತುಂಬ ನೋಡಿ 
ಸಂತೋಷ ಸಡೋಣ.” ರಾಯರು (:ಹೆಣ್ಣಿನಾಶೆ | 
ಹೆಣ್ಣು ಎಷ್ಟು ದಿನವಾದರೂ ಹೆಣ್ಣೆ |? ಎಂದು 
ಸಣ್ಣಗೆ ನಗುತ್ತ ಮಲಗಿಕೊಂಡರು. 

ಮನಸ್ಸು ಸ್ವಸ್ಥವಾಗಿತ್ತು. ರಾಯರಿಗೆ ಸುಖ 
ಸ್ವಸ್ನವಾಗಿದ್ದರೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ಕಮಲಮ್ಮ ನವರು ಎಚ್ಚರವಾಗಿದ್ದರೆ ರಾಯರನ್ನು 
«ಅದೇಕೆ? ಗಾತ್ರಿ ಹಾಗೆ ಕನವರಿಸುತ್ತಿದ್ದಿಂ? ಆ 
ಹೊರಳಾಡುತ್ತಿದ್ದುದು ನೋಡಿದರೆ ಕೆಟ್ಟ ಕೆಟ್ಟ ಕನ 
ಸುಗಳಾಯಿತು. ಎನ್ನುವ ಹಾಗಿದೆ? ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು. 


೧೫ 


ಮರುದಿನದಿಂದ ಧನಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಪೂಜೆಯು ಕ್ರಮ 
ವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. ಕಮಲಮ್ಮ ನವರು ಮಾಡಿದ 
ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಕೊಂಕು ಕಾಣುವುದು ಇತರರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯ 
ನಿಲ್ಲ ಪೂಜೆಯೂ ಹಾಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ನಡೆಯು 
ಕ್ಲಿತ್ತು. 

* * * 
ಕೊಡೆಯಾಲದ ಕೃಷ್ಣೃಶಿಟ್ಟಿರ ಮನೆಗೆ ಕೃಷ್ಣ 

ರಾಯರು ಒಂದು ವಂಕಿ ಎರಡು ನಾಗಮುರಿಗೆ ತಂದಿ 
ದ್ಧಾರ್ಕ, ಮೂರೂ ಸೇರಿ ಎರಡೂವರೆ ಸೇರು ಭಂಗಾರ, 
ಅಸರಂಜಿ, ಅದನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಐನೂರು 
ರೂಪಾಯಿ ಕೊಡಬೇಕು, ಎಂದು ಕೇಳಲು ಅವರು 
ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. 

ಶೆಟ್ಟರು ಬಡಪೆಟ್ಟಿಗೆ ಒಪ್ಸುನವರಲ್ಲ ಒಡವೆ 
ಯಾರದು? ಅನರೇ ಏಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ? ವಾಯಿದೆ 
ಎಷ್ಟು. ವಾಯಿದೆ ಒಳಗೆ ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಜೇ ಹೋದರೆ?- 
-ಹಾಗೆಂದು ಬರಿದು ಕೊಡುತ್ತೀರಾ? ಮೊದಲಾದ" 
ಪ್ರಶ್ನ ಸರಂಸರೆಗಳು, 

ಕೃಷ್ಣರಾಯರು ಹಾಗೂ ಹೀಗೂ ಅವರನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿ, 
ಏನೇನೋ ಬರೆದುಕೊಟ್ಟು ಹಣವನ್ನು ತಂದರು. 

x ತ * 

ಮಂತ್ರಮೂರ್ತಿಗಳು ಹೇಳಿದ್ದಂತೆ ಹದಿನೈದನೆಯ 
ದಿನ ಕೊಡಗಳಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ಬಗ್ಗಿ ಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಅದರ ಮೇಲಿನ ಗ್ರಹವು ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಷಕ್ಷದ 
ಪೂಜೆಯಾಗಬೇಕು ಎಂದು ಹಿಂದಿನ ರಾತ್ರೆ ಅವರ 
ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಬಂದು ಹೇಳಿತಂತೆ. 


೧೬ 


ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಪಕ್ಷವಾಯಿತು. ಮತ್ತೆ ಗ್ರಹವು 
ಬರುವ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯವರೆಗೂ ಪೂಜೆಯಾಗಬೇಕು, 
ಒಂದು ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ ಒಂದು ಹುಣ್ಣಿಮೆ ಪೂಜೆ ಮುಗಿ 
ಯುವನರೆಗೂ ನುನು ದಾರಿಯನ್ನು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ 
ಎಂದಿತಂತೆ. ಸುಮ್ಮನೆ ಗ್ರಹದ ಜೊತೆಯಲ್ಲೇಕೆ 
ಗುದ್ಧಾಟ? ಎರಡು ದಿನ ಕಾದರೆ ಗಂಟೇನು ಹೋಗು 
ವುದು? 


ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ದಿನವೂ ಕಳೆಯಿತು. ಮಂತ್ರ 
ಮೂರ್ತಿಗಳ ಹೆಸರಿಲ್ಲ. 

ಕೃಷ್ಣರಾಯರ ಗೊಣಗಾಟವು ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ 
ಹೆಚ್ಚು. "೩೫೦ ರೂ. ಬೂದಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮ 
ಮಾಡಿದ ಹಾಗಾಯಿತೋ?” «ಎಲ್ಲವೂ ಸರಿ. ಶೆಟ್ಟಿಯ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ೨|| ಸೇರು ಚಿನ್ನ ಹೋಗುತ್ತದಲ್ಲ!” 
«ಗ್ರಾಮವನ್ನು ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳುವುದಾಗಿ ಅವರಿಗೆ 
ಮುಂಗಡ ತಂದುಕೊಡುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದೆ ನಲ್ಲ ೪» 
ಎಂದು ಅವರು ಹಗಲಿರುಳೂ ಚಿಂತಿಸಿ ಚಿಂತಿಸಿ, 
ಕೃಶವಾಗಿದ್ದರು ಕೆಚ್ಚು ಕಡಿನೆ: ಸೋರೆಯ ಬರು 
ಡೆಯಂತಿದ್ದ ಹೊಟ್ಟೆಯು ಕರಗಿ, ಮಡಲಿಡುವಂತಾ 
ಯಿ:ತು. ಹಿಂದೆ ನೋಡಿದ್ದ ವರು ಕಂಡರೆ ರಾಯರಿ 
ಗೇನಾದರೂ ಕ್ಷಯವೋ ಎನ್ನುವರು. 

ಮಾಧವರಾಯರ ಮುಖದಲ್ಲೂ ಮೋಡ ಕವಿದಿದೆ. 
ಆದರೆ ಅಆ ನೋಡನು ನೋಡದಂತೆ ಕ್ಷಣಿಕ. ರಾಯರ 
ಪ್ರಯತ್ನದಿಂಟ ದೂರವಾಗುವುದು ಅದರೂ ಅವ 
ರಿಗೆ ತಿಳಿಯದಂತೆಯೇ ಸಂದೇಹದ ಮಲಿನಚ್ಛಾಯೆ 


೧೬೭ 


ಜೊನ್ಮೆ ನೊಗದಲ್ಲಿಯೂ ತೋರಿ, ರಾಯರನ್ನು 
ಸೋಕು ಮಾಡಿ ಬಿಡುವುದು: 


ಸಂತೋಷ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗೇಳುತ್ತಿದ್ದವರೆಂ 
ದರಿ ಕಮಲಮ್ಮ ನವರು. , ಊರಿಗೆ ದೊಡ್ಡವರೆಂದೆ 
ಕಿಸಿಕೊಂಡ ಉದಾರರಾದ ಸಾಹುಕಾ ರರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಭೂರಿಭೋಜನವು ಬರುವ ವಾರನೆಂದು ತಿಳಿದು 
ತಿಂಡಿಯ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ನಲಿದಾಡುವ ಭಿಕ್ಷುಕನಂತೆ, 
ಮುಂಡೆ ಬರುವ ಐಶ್ವರ್ಯದ ಅನುಭವದ ಸಂತೋ 
ಸದಲ್ಲಿ ಓಲಾಡುತ್ತ. ಹೂಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ತಲೆದೂಗುತ್ತ 
ನೋಡುವರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನಲವನ್ನು ಬೀರುವ ನಳಿನಿ 
ಯಂತೆ, ಮಗನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಳ್ಳುವ ಭಾಗ್ಯವು ಬೇಗನೆ 
ತನ್ನದಾಗುವುದೆಂದು ಬೀಗುವ ತುಂಬು ಬಸುರಿಯ 
ಪೂರ್ಣ ಸಂತೋಷದ ಸರಿಯಂತೆ, ಕಮಲಮ್ಮ ನವರು 
ನೋಡಿದನರಿಗೆಲ್ಲ ಸೌಖ್ಯ ಸಂತೋಷಗಳನ್ನು ಬೀರು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಸಂದೇಹದ ವಿಷವು ಕಮಲಮ್ಮ ನವರ 
ಮಗುವಿನಂತಹ ಶುದ್ಧ ಮಾನಸವನ್ನು ಇನ್ನೂ 
ಸೋಂಕಿಯೇ ಇಲ್ಲ. ಮನೆಯ ಕ್ಸುಬ್ಬವಾತಾವರಣ 
ದಲ್ಲಿ, ಕಮಲಮ್ಮ ನವರು ಒಬ್ಬರೇ ಒಬ್ಬರು ಸುಖಿ 
ಗಳು. ಆದರೇನು? ಅವರೊಬ್ಬರ ನಗುಮೊಗವು ಆ 
`ಸಂದೇಹಾಂಧಕಾರದಲ್ಲಿ, ಸಂಶಯ ತಮಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
`ಬೆಳಗುವ ಸೂರ್ಯನಾಗಿತ್ತು. 


ತ ತ *, 


ಸ್ನ ನ್ನ ರಾಯರೆ ಕಾತರತ್ಸೆಯ ಹೆಚ್ಚಾ ಗುತ್ತ ಬಂನಿತ್ಸು 
ಕನಸೆ ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ಕ್ರಿಯೆಲ್ಲಾ ಹಾಸಿಗೆಯಮೇಲೆ ನಿದ್ದೆ 


೧೮ 


ಯಿಲ್ಲದೆ ಹೊರಳಾಡಿದ ಮೇಲೆ, ಬೆಳಗಿನ ರಾವ: 
ಸುಮಾರು ನಾಲ್ಕೂವರೆ ಗಂಟಿಯಲ್ಲಿ, ಕಾತರರಾದ 
ಜನರೂ ನಿದ್ದೆಯ ತೆಕ್ಕೆಯಲ್ಲಿ ಶೋಕವನ್ನು ಮರೆ 
ಯುವ ಸುಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣರಾಯರು ಎದ್ದಿ ದ್ದಾರೆ. 
ಮಹಡಿಯನ್ನು ಹತ್ತಿ ನೇರವಾಗಿ ಚಿಕ್ಕಮನೆಯ. 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ, 

ಆ ಕಿರುಮನೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾದರೆ ಹಜಾರನನ್ನು 
ಕಳೆದುಹೋಗಬೇಕು. ಹೆಜಾರದಲ್ಲಿಯೇ ರಾಯರು 
ಸಕುಟುಂಬರಾಗಿ ಮಲಗುವುದು. ಕೃಷ್ಣರಾಯರಿಗೆ 
ಅದೂ ಲಕ್ಷ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆದರೇನು? ಆ ಹೊತ್ತಿನಲಿ 
ಮಹೆಡಿಯನ್ನು ಹತ್ತಿ ಅಭ್ಯಾಸವಿಲ್ಲದ ಕಾಲು ಮುಂಜಿ 
ಹೋಗದು. ಆದರೆ ಕಷ್ಟ ಸಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕಿರುವಶಿ. 
ನೆಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ. 


ಬಾಗಿಲು ಬೀಗದ ಕಯ್ಯೂ ಇವರ ಬಳಿಯಲ್ಲೇ ಇದೆ. 
ಇಷ್ಟು ದಿನದಿಂದಲೂ ಇದ್ದುದೂ ಇವರಲ್ಲೇ ! ಆದರೆ 
ಅದನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿ: 
ರುವುದು ಇಂದು. ಬೀಗದ ಕ್ಳೈ ಮಣದ ಕಲ್ಲಿಗಿಂತ- 
ಭಾರವಾಗಿ ಕೈ ನಡುಗುತ್ತಿದೆ. ಆದರೂ ಕಣ್ಮುಚ್ಚಿ 
ಕೊಂಡು ನಡುಗುವ ಕೈಯಿಂದ ತಡವರಿಸುತ್ತಾ, 
ಎದೆಯು ದಡದಡಿಸುತ್ತಿರಲ್ಕು ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆಗೆದರು. 

ಕಾಲಿಗೇನಾಗಿದೆ? ಕಿತ್ತರೂ ಕೀಳದಂತೆ ನೆಲಕ್ಕೆ 
ಹೆತ್ತಿಹೋಗಿಡೆ ! ಮಂತ್ರವಾದಿಯ ಮಾಟನೋ?' 
ಗ್ರಹದ ಪ್ರಭಾವವೋ? ಸರರ ಸ್ವತ್ತನ್ನು ತನ್ನ 
ಕೈಯಿಂದ ಮುಟ್ಟಿ ಸಕೂಡದೆಂಬ ತನ್ನ ಭಾಗ್ಯದ ಸಂಕ 
ಲ್ಬವೋ? ಇಲ್ಲವಲ್ಲ! ಶೆಟ್ಟಿಯ ವಾಯಿಜಿಯು. 


೧೯ 


ನಾಳೆಗೆ ಮುಗಿಯತ್ತದೆ. ಏನಾದರೂ ಮಾಡಬೇಕು 
ಇಲ್ಲವಾದರೆ ತನ್ನೊ ಡೆಯನ ೨॥| ಸೇರು ಚಿನ್ನವನ್ನು 
ತಾಣಾಗಿ ಕಳೆದಂತಾಗುತ್ತದೆ.  ಯತ್ನವಿಲ್ಲ. ಸ್ವಸಂ 
ಕಲ್ಪವು ಮಾಡಿಸಲಾರಜಿ ಹೋದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಪ್ರಭು 
ಭಕ್ತಿಯು, ವಿಶ್ವಾಸವು ನಷ್ಟದ ಭೀತಿಯು ಮಾಡಿ 
ಸಿತು. ರಾಯರುಕ್ಷಿಹೋಗಿ ಕೊಡಗಳ ಮುಂಡೆ ಕುಳಿ 
ತರು. ಉತ್ತರಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ «ರಾಮಾ ಎಂಬು 
ದೊಂದು ಆರ್ತನಿನಾದವು. ಮನೆಯಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಮೊಳ 
ಗಿತು. ಆಗತಾನೇ ಜೊಂಪು ಹತ್ತಿದ್ದ ರಾಯರೃ 
ಬೆಚ್ಚಿಬಿದ್ದು ಎದ್ದರು. ಸವಿಗನಸಿನಲ್ಲಿ ಮೃದುವಾಗಿ 
ನಗುತ್ತಿದ್ದ ಕಮಲಮ್ಮ ನವರು, ಎತ್ತಿ ಹಾಕಿದಂತಾ. 
ಗಲು ತಟ್ಟನೆದ್ದರು. 

ಇಬ್ಬರೂ ನೇರವಾಗಿ ದಡಗುಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ಕಿರುಮ: 
ನೆಗೆ ಹೋದರು. ಅಲ್ಲಿ ರಾಯರು ನೀರವವಾಗಿ. 
ನಿಸ್ಪಂದವಾಗಿ, ಮೈಯಂಿನಿಲ್ಲದೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದಾರೆ. ಒಂದು. 
ಕೊಡವು ನೆಲದ ಕಡೆಗೆ ಬಿದ್ದಿಜಿ ಅದರ ಬಾಯಿಂದ: 
ಇನ್ನೂ ಮಣ್ಣು ಸುರಿಯುತ್ತಿದೆ, 

ಕಮಲಮ್ಮ ನವರು ನಂದಾದೀಪವನ್ನೆತ್ತಿ, ಕೊಡದ 
ಕಡೆಗೆ ಹೋದರು. ಒಳಗೆ ಕೈಯಿಟ್ಟು ನೋಡುವು 
ದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಗಂಧದ ಕೊರಡಿನಿಂದಲೇ 
ಎರಡು ಕೊಡಗಳಿಗೂ ಎರಡೇಟು ಕೊಟ್ಟಿರು. ಕೊಡ. 
ವೊಡೆದು ಬಿತ್ತು; ಕಲ್ಲು ಮಣ್ಣು ಈಜೆಗೆ ಸುರಿಯಿತು. 
ಕಮಲಮ್ಮ ನವರು ಕಿಟಾರನೆ ಕಿರಿಚಿಕೊಂಡು ಕೆಳಗೆ. 
ಬಿದ್ದರು. | 


* ಈ & 


೨೦ 


ಕೃ ಸ ಫ್ಲೈ ರಾಯರೂ ಕಮಲನ್ಮ ನವರೂ ಪುನಃ ಸಜೇ 
ತಫೋಗಿಲ್ಲ ಕೃ ನ್ಗ ರಾಯರಿಗೆ ಆ ದಿನ ಸುಮಾರು 
ಒಂಭತ್ತು ಗಂಟಿಗೆ ಜ್ಞಾನ ಬಂತು. ರಾಯರನ್ನು 
ಕರೆದು ಶೆಟ್ಟಿಯದನ್ನು ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟರು. ರಾಯರು 
ಕಮಲಮ್ಮ ನವರ ಸ್ಥಿ ಸತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿದರು. ಕೃ ಸ್ಥರಾ 
ಯರು ನಿಕಟವಾಗಿ: ಭಯಂಕರವಾಗಿ, ಟಆಯೇ [ 
ಪಾಪಿ! ತಿಂದ ಮನೆಯನ್ನು ತೊಡೆದಯಾ?'' ಎಂದು 
ಕಿರಿಚಿಕೊಂಡು, «ಎಲ್ಲಿ ! ನನ್ನ ತಾಯಿಯೆಲ್ಲಿ! ಈ 
ಮನೆಯ ಭಾಗ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯಕ್ಲಿ ! ನನ್ನ ಕಾಮಧೇನು 
ವೆಲ್ಲಿ ? ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದರು. 


ಕಾಲು ಮೈಯ್ಯ ಭಾರವನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ನಡು 
ಗಿತು. ಸಂಕಲ್ಪದ ಬಲವು ಎರಡಡಿಯಿಡಿಸಿತು. 
ಆದರೇನು? ದೂರ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಅಡಿಗಡಿದ ಬಾಳೆ 
'ಯಂತೆ ಥೊಪ್ಪನೆ ಬಿದ್ದು ಹೋದರು. ತಲೆಯು ಬಾಗಿಲ 
ಹೊಸಲಿಗೆ ಬಿದ್ದು ಚಿಪ್ಪು ಒಡೆದುಹೋಯಿತು. 
ಕೃಷ್ಣರಾಯರು ಕಮಲಮ್ಮನವರ ದರ್ಶದ ತೆಗೆದು 
ಸೊಂಡರು: ಆದರೆ ಸ್ಥೂಲಚಕ್ಷುಸ್ಸಿನಿಂದಲ್ಲ. 


ತ x ತ 


ಕಮಲಮ್ಮ ನವರಿಗೆ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಬರುತ್ತನೆ. ತನು 
ತ್ತದೆ. ಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲರೂ ಬಂದಿವೆ. ತ್ರ ಬಂ 
ದಾಗ್ಯ ಸೊಸೆಯಗಿಗೆ ಓಡವೆಯಿಕ್ಕೆ ಕೊಡಿ ದಚೆಯುಸ್ನೆ 
ನಲಿವು. ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಪ ಚೀತ್ಕಾರ, ಕೊಕೆಗೆ 
ಶಾಂತಿ. 


3೧ 
ಇಂದು ಕೃಷ್ಣರಾಯರ ವೈಕುಂಠ ಸಮಾರಾಡ್ಥಕೆ. 
ರಾಧಳ ಹಿ ಸ್ವಂತವಾಗಿ ತಾನೇ ಅವರಿಗೆ ಅಸರ 
ಶರ್ಮೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಯತ್ನಿಸಿದರು. ಬಜೆಯ 
ತಾಪಶ್ರಯದಿಂದೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ; ಕೊನೆಗೆ ಯೋಗ್ಯ 
ನಾದವನೊಚ್ಚ ನಿಂದ ಮಾಡಿಸಿದರು 


ಇಂದು ಕಮಲಮ್ಮ ನವರ ಸ್ಥೂ ಲಜೇಹವು ಬಿದ್ದು 
ಹೋಗುನ ಸೂಚನೆಗಳು ಬಹೆಳವಾಗಿವೆ. ಧ್ವನಿಯು 
ಕುಗ್ಗಿದೆ. ಗಂಟಲಿನಲ್ಲಿ ಶ್ಲೇಷ್ಮವು ಹೆಚ್ಚಿ ಹೋಗೆ, 
ಬರುವ ಉಸಿರಿಗೆ ಅಡಚಣೆಯು ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿ ನೆ. ಕಣ್ಣೆ 
ಕಾಂತಿಯು ಮಸುಳಿಸುತ್ತಿದೆ, ಬ ಪ್ರಜ್ಞೆಯು 
ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ. 


ಮಗ್ಗುಲಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲರೂ ರೋದಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ತಲೆಯಕಡೆಯಲ್ಲಿ ರಾಯರು ನೀರವವಾಗಿ ಶೋಕಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ನೀರು ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಸುರಿ 
ಯುತ್ತಿಜಿ. ಯಾರೂ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಉಸಿರನ್ನೂ 
ಬಿಡರು. “ಇದ್ದಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಆಕೆಗೇಕೆ ನಮ್ಮಿಂದ 
ತೊಂದರೆಯಾಗಬೇಕು?? ಎಂಬುದು ನುಡಿಯದಿ 
ದ್ದರೂ ನಡೆಯಿಂದ ತೋರುತ್ತಿರುವುದು, 


ಕೊನೆಗೊಮ್ಮೆ ಪ್ರಜ್ಞೆಯು ಬಂತು. ಕಮಲಮ್ಮ 
ನವರು ಕಣ್ಣನ್ನು ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಬಿಟ್ಟರು, ಯಾರ 
ನ್ನೋ ಹುಡುಕುತ್ತಿರಬಹುದು, ಯಾರನ್ನು ಹುಡು 
ಕುತ್ತಿರುವರೋ ಅವರು ಮಾತ್ರ ಮುಖವನ್ನು ತೋರಿ 
ಸಲು ಹಿಂದೆಗೆದರು, ಕಮಲಮ್ಮ ನವರು. ನಿರಾಶ 


ವಿ೨ 


ರಾಗಿ ತೊದಲುವ ನಾಲಗೆಯಿಂದ, ಬಹು ಕಷ್ಟದಿಂದ, 
ಅವರು” ಎಂದರು. 


ಅವರು ಗೊಳೋ ಎಂದು ಅಳುತ್ತಾ, "ಕಮಲಾ! 
ಕಮಲಾ! ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗುತ್ತೀಯಾ? 
ಕಮಲಾ | ನನ್ನ ಕಮಲ ! ಎಂದು ಆಕೆಯ ಮುಖ 
ವನ್ನು ತಮ್ಮ ಮುಖದಿಂದ ಮುಚ್ಚೆ ಬಿಟ್ಟರು. 

ಕವ:ಲಮ್ಮ ನವರ ಪ್ರಾಣವಾಯುವು ತನ್ನ ಸ್ವಾಮಿ 
ಯ ಮುಖದೊಡನೆ ತನೃ ಮುಖವನ್ನು ಸೇರಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವ ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತೆರಳಿತು. ಸ್ವಾಮಿಯ 
ಕಂಠವನ್ನು ಅಲಿಂಗಿಸಲು ಎತ್ತಿದ ಕೈಯು ಥೊಪ್ಪನೆ 
ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ಹೋಯಿತು. 


ಗ 
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